ANEXO I

TRATADO MARCO DE SEGURIDAD DEMOCRÁTICA

EN CENTROAMÉRICA 

TRATADO MARCO DE SEGURIDAD DEMOCRÁTICA

EN CENTROAMÉRICA

Los Gobiernos de las Repúblicas de Costa Rica, El Salvador, Guatemala, Honduras, Nicaragua y Panamá, en adelante denominados "Las Partes"

CONSIDERANDO

Que el objetivo fundamental del Sistema de la Integración Centroamericana y de la Alianza para el Desarrollo Sostenible es la realización de la integración de Centroamérica para consolidarla como Región de Paz, Libertad, Democracia y Desarrollo;

Que entre los propósitos del Sistema de la Integración Centroamericana, establecidos en el Protocolo de Tegucigalpa, se encuentra la obtención del desarrollo sostenible de Centroamérica, que presupone concretar un Nuevo Modelo de Seguridad Regional único, integral e indivisible, inspirado en los logros alcanzados en su intenso proceso de pacificación e integración; Que los países Centroamericanos han reafirmado su compromiso con la democracia, basada en el Estado de Derecho y en la garantía de las libertades fundamentales, la libertad económica, la justicia social; afianzando una comunidad de valores democráticos entre los Estados, vinculados por lazos históricos, geográficos, de hermandad y de cooperación; 

Que el desarrollo sostenible de Centroamérica sólo podrá lograrse con la conformación de una comunidad jurídica regional, que proteja, tutele y promueva los Derechos Humanos y garantice la seguridad jurídica, y que asegure las relaciones pacíficas e integracionistas entre los Estados de la región;

Que aquellas situaciones que quebranten la paz y afecten la seguridad de cualesquiera de los Estados centroamericanos afectan también a todos los Estados de la región y sus habitantes:

Que la coincidencia en los objetivos de consolidación democrática no es incompatible con el reconocimiento de las particularidades de cada país de la región, lo cual incluye la situación especial de aquellos que han decidido la eliminación o permanencia constitucional de sus respectivos ejércitos;

Que durante los últimos años, a medida que se ha consolidado la paz y la democracia, los países Centroamericanos han realizado importantes avances en la consecución de estos objetivos mediante la desmovilización y reducción de efectivos y presupuestos militares, la separación de las funciones policíacas de aquellas propias de la defensa nacional, la eliminación del servicio militar forzoso o, en su caso, la adopción de uno voluntario, los esfuerzos y las acciones emprendidas para intensificar la lucha contra la impunidad, el terrorismo y la narcoactividad, así como la creciente profesionalización de las instituciones de seguridad pública, entre otros aspectos;

Que el Modelo Centroamericano de Seguridad Democrática se sustenta en la supremacía y el fortalecimiento del poder civil, el balance razonable de fuerzas, la seguridad de las personas y de sus bienes, la superación de la pobreza y de la pobreza extrema, la promoción del desarrollo sostenible, la protección del medio ambiente, la erradicación de la violencia, la corrupción, la impunidad, el terrorismo, la narcoactividad, el tráfico de armas. Asimismo el Modelo Centroamericano de Seguridad Democrática orientará cada vez más, sus recursos a la inversión social.

Que es indispensable, para la realización de los objetivos y principios enunciados, la continuación de los esfuerzos mencionados y la adopción de un instrumento jurídico marco que permita desarrollar en forma integral todos los aspectos contenidos en el Nuevo Modelo de Seguridad Democrática que garanticen la vigencia de los logros alcanzados; convienen en suscribir el presente Tratado de Seguridad Democrática en Centroamérica, como instrumento complementario del Protocolo de Tegucigalpa.

TITULO I

ESTADO DE DERECHO

Artículo 1. El Modelo Centroamericano de Seguridad Democrática se basa en la democracia y el fortalecimiento de sus instituciones y el Estado de Derecho; en la existencia de gobiernos electos por sufragio universal, libre y secreto y en el irrestricto respeto de todos los derechos humanos en los Estados que conforman la región centroamericana.

El Modelo Centroamericano de Seguridad Democrática tiene su razón de ser en el respeto, promoción y tutela de todos los derechos humanos, por lo que sus disposiciones garantizan la seguridad de los Estados centroamericanos y sus habitantes, mediante la creación de condiciones que les permita su desarrollo personal, familiar y social en paz, libertad y democracia. Se sustenta en el fortalecimiento del poder civil, el pluralismo político, la libertad económica, la superación de la pobreza y la pobreza extrema, la promoción del desarrollo sostenible, la protección del consumidor, del medio ambiente y del patrimonio cultural; la erradicación de la violencia, la corrupción, la impunidad, el terrorismo, la narcoactividad y el tráfico de armas; el establecimiento de un balance razonable de fuerzas que tome en cuenta la situación interna de cada Estado y las necesidades de cooperación entre todos los países centroamericanos Para garantizar su seguridad.

Artículo 2. El Modelo Centroamericano de Seguridad Democrática se regirá por los siguientes principios relacionados con este Título:

a) el Estado de Derecho, que comprende la supremacía del imperio de la ley, la existencia de la seguridad jurídica y el efectivo ejercicio de las libertades ciudadanas;

b) el fortalecimiento y perfeccionamiento constante de las instituciones democráticas en cada uno de los Estados, para su consolidación mutua dentro de su propia esfera de acción y responsabilidad, por medio de un proceso continuo y sostenido de consolidación y fortalecimiento del poder civil, la limitación del papel de las fuerzas armadas y de seguridad pública a sus competencias constitucionales y la promoción de una cultura de paz, diálogo, entendimiento y tolerancia basada en los valores democráticos que les son comunes;

c) el principio de la subordinación de las fuerzas armadas, de policía y de seguridad pública, a las autoridades civiles constitucionalmente establecidas, surgidas de procesos electorales, libres, honestos y pluralistas; y

d) el mantenimiento de un diálogo flexible, activo y la colaboración mutua sobre los aspectos de la seguridad en su sentido integral a fin de garantizar el carácter irreversible de la democracia en la región.

Artículo 3. Para garantizar la seguridad del individuo, las Partes se comprometen a que toda acción realizada por las autoridades públicas, se enmarque en su respectivo ordenamiento jurídico y el pleno respeto a los instrumentos internacionales sobre Derechos Humanos.

Artículo 4. Cada una de Las Partes establecerá y mantendrá en todo momento un control eficaz sobre sus fuerzas militares o de seguridad pública, por las autoridades civiles constitucionalmente establecidas; velará porque dichas autoridades cumplan con sus responsabilidades en ese marco y definirá claramente la doctrina, misiones y funciones de esas fuerzas y su obligación de actuar únicamente en ese contexto.

Artículo 5. La corrupción, pública o privada, constituye una amenaza a la democracia y la seguridad de los habitantes y de los Estados de la región centroamericana. Las Partes se comprometen a realizar todos los esfuerzos para su erradicación en todos los niveles y modalidades.

En este sentido, la reunión de los entes contralores del Estado de cada una de Las Partes, asesorará a la Comisión de Seguridad en el diseño, establecimiento e instrumentación de programas y proyectos regionales de modernización y armonización legislativa, investigación, educación y prevención de la corrupción.

Artículo 6. Las Partes realizarán todos los esfuerzos para erradicar la impunidad. La Comisión de Seguridad establecerá contactos con las instituciones y autoridades relacionadas con la materia, a fin de contribuir a la elaboración de los programas conducentes a la armonización y modernización de los sistemas de justicia penal centroamericanos.

Artículo 7. Las Partes, reconocen la importancia de que sus autoridades públicas, fuerzas militares y de seguridad pública, orienten su actuación bajo los principios y recomendaciones contenidas en las siguientes resoluciones de la Asamblea General de las Naciones Unidas:

a) 40/34 Declaración sobre los Principios Fundamentales de Justicia para la Víctimas de Delitos y del Abuso de Poder.

b) 43/173 Conjunto de Principios para la Protección de todas las Personas Sometidas a cualquier forma de Detención o Prisión.

c) 45/113 Reglas de las Naciones Unidas para la Protección de los Menores Privados de Libertad.

d) 3452 (XXX) Declaración sobre la Protección de todas las Personas contra la Tortura y otras Penas Crueles, Inhumanas o Degradantes.

e) 34/ 169 Código de Conducta para Funcionarios Encargados de Hacer Cumplir la Ley; asimismo, los Principios Básicos sobre el Empleo de la Fuerza y de Armas de Fuego por los Funcionarios Encargados de hacer cumplir la Ley, adoptados por el Octavo Congreso de las Naciones Unidas sobre Prevención del Delito y Tratamiento del Delincuente.

Artículo 8. Para el fortalecimiento de la democracia, Las Partes reafirman su obligación de abstenerse de prestar apoyo político, militar, financiero o de cualquier otra índole, a individuos, agrupaciones, fuerzas irregulares o bandas armadas, que atenten contra la unidad y el orden del Estado o propugnen el derrocamiento o la desestabilización del Gobierno democráticamente electo de otra de Las Partes. 

Asimismo, reiteran su obligación de impedir el uso de su territorio para organizar o realizar acciones armadas, actos de sabotaje, secuestros o actividades delictivas en el territorio de otro Estado.

Artículo 9. Las Partes reconocen la importancia del Tratado de Asistencia Legal Mutua en Asuntos Penales, firmado en Guatemala, República de Guatemala, el 29 de octubre de 1993 y la naturaleza especial de las disposiciones constitucionales y los tratados y convenciones que consagran el derecho de asilo y refugio.

TITULO II

SEGURIDAD DE LAS PERSONAS Y SUS BIENES

Artículo 10. El Modelo Centroamericano de Seguridad Democrática se regirá por los siguientes principios en lo relacionado con el presente Título:

a) la seguridad democrática es integral e indivisible. La solución de los problemas de seguridad humana en la región responderá, por tanto, a una visión comprensiva e interrelacionada de todos los aspectos del desarrollo sostenible de Centroamérica, en sus manifestaciones políticas, económicas, sociales, culturales y ecológicas; 

b) la seguridad democrática es inseparable de la dimensión humana. El respeto a  la dignidad esencial del ser humano, el mejoramiento de su calidad de vida y el desarrollo pleno de sus potencialidades, constituyen requisitos para la seguridad en todos sus órdenes:

c) la ayuda solidaria y humanitaria frente a las emergencias, amenazas y desastres naturales; y,

d)  la consideración de la pobreza y de la extrema pobreza, como amenazas a la seguridad de los habitantes y la estabilidad democrática de las sociedades centroamericanas;

Artículo 11. Con el propósito de contribuir a la consolidación de Centroamérica como Región de Paz, Libertad, Democracia y Desarrollo, se establecen los siguientes objetivos en esta materia:

a) garantizar a todos los habitantes las condiciones de seguridad que les permitan participar y beneficiarse de las estrategias nacionales y regionales de desarrollo sostenible, mediante el impulso de una economía de mercado que posibilite el crecimiento económico con equidad;

b) establecer o fortalecer los mecanismos de coordinación operativa de las instituciones competentes, para hacer más efectiva la lucha, a nivel nacional y regional, contra la delincuencia y todas las amenazas a la seguridad democrática que requieran el uso de fuerzas militares, de seguridad o de policía civil, tales como el terrorismo, el tráfico ilícito de armas, la narcoactividad y el crimen organizado;

c) fortalecer la cooperación, coordinación, armonización y convergencia de las políticas de seguridad de las personas, así como la cooperación fronteriza y la profundización de los vínculos sociales y culturales entre sus poblaciones; y,

d) promover la cooperación entre los Estados para garantizar la seguridad jurídica de los bienes de las personas.

Artículo 12. La Secretaría General del Sistema de la Integración Centroamericana, tendrá a su cargo la organización y la administración de un Índice Centroamericano de Seguridad e informará periódicamente sobre su estado a los respectivos gobiernos, por medio de la Comisión de Seguridad de Centroamérica.

Artículo 13. Las Partes se comprometen a:

a) contribuir a impulsar la promoción regional de todos los derechos humanos y de la cultura de paz, democracia e integración entre los habitantes de Centroamérica:

b) promover la contribución de los medios de comunicación de Las Partes para los fines contemplados en el literal anterior; y,

c) impulsar proyectos integracionistas de desarrollo fronterizo, en el espíritu de la solidaridad centroamericana y de la participación democrática de los habitantes.

Artículo 14. Las Partes se comprometen a promover la profesionalización y modernización permanente de sus cuerpos de seguridad pública con el objeto de propiciar la más amplia y eficaz lucha contra la actividad delictiva y la protección  de los derechos consagrados en la legislación interna de cada país.

Asimismo, se comprometen a poner en funcionamiento el Instituto Centroamericano de Estudios Superiores Policiales.

Artículo 15. Las Partes reconocen que la pobreza y la extrema pobreza lesionan la dignidad humana y constituyen una amenaza a la seguridad de los habitantes y a la estabilidad democrática de las sociedades centroamericanas y, en este sentido, se comprometen a dar prioridad a los esfuerzos por superar causas estructurales y a mejorar la calidad de vida de las poblaciones.

Artículo 16. La adecuación de los presupuestos nacionales le acuerdo a la realidad de cada país, estará orientada al beneficio del sector social en salud, educación y en aquellos otros ámbitos que contribuyan a mejorar la calidad de vida del ser humano, así como de las clases más desprotegidas de la sociedad.

Artículo 17. Las Partes promoverán la cooperación para la erradicación de la narcoactividad, el comercio ilícito de los precursores y delitos conexos, de conformidad con los acuerdos internacionales, regionales y subregionales de que sean Parte o aquellos que puedan suscribirse sobre esta materia, y particularmente el Convenio Constitutivo de la Comisión Centroamericana Permanente para la Erradicación de la Producción, Tráfico, Consumo y Uso Ilícitos de Estupefacientes y Sustancias Psicotrópicas. Con este propósito, establecerán mecanismos ágiles y efectivos de comunicación y cooperación entre las autoridades encargadas de la materia.

Artículo 18. Las Partes se comprometen a prevenir y combatir, todo tipo de actividades delictivas con repercusión regional o internacional, sin ninguna excepción, tales como el terrorismo, el sabotaje, el crimen organizado, e impedir por todos los medios dentro de su territorio, la planificación, preparación y realización de las mismas. 

Con tal propósito, fortalecerán la cooperación y propiciarán el intercambio de información entre las dependencias responsables en materia migratoria, policial y demás autoridades competentes.

Artículo 19. Las Partes procurarán, en caso que no lo hubieren hecho, iniciar los trámites necesarios para aprobar, ratificar o adherirse a los siguientes convenios

internacionales:

a) Convenio para la Represión del Apoderamiento Ilícito de Aeronaves, de 1963;

b) Convención para Prevenir y Sancionar los Actos de Terrorismo Configurados en Delitos Contra las Personas y la Extorsión Conexa cuando éstos tengan Trascendencia Internacional, de 1971;

c) Convenio para la Represión de Actos Ilícitos Contra la Seguridad de la Aviación Civil, de 1971;

d) Convención sobre la Represión y Castigo de Delitos contra las Personas Internacionalmente Protegidas, inclusive los Agentes Diplomáticos, de 1973; y,

e) Convención Internacional contra la Toma de Rehenes, de 1979.

Artículo 20. Las Partes se comprometen a tomar medidas para combatir la acción de bandas organizadas, que se dedican al tráfico de personas con trascendencia internacional en la región, a fin de encontrar soluciones integrales a este Problema.

Artículo 21. Las Partes se comprometen a desarrollar todos los esfuerzos necesarios y promover la cooperación para garantizar la protección del consumidor, del medio ambiente y del patrimonio cultural centroamericano, de conformidad con los acuerdos internacionales y regionales de que sean Parte o aquellos e puedan suscribirse sobre estas materias, particularmente el Convenio Constitutivo de la Comisión Centroamericana de Ambiente y Desarrollo. Con ese propósito establecerán mecanismos ágiles y efectivos de comunicación y cooperación entre las autoridades encargadas de la materia.

Artículo 22. Las Partes reconocen que para una efectiva cooperación en estas áreas, es imprescindible, en caso de que no lo hubiesen hecho, iniciar los trámites necesarios para aprobar, ratificar o adherirse a los convenios internacionales y regionales sobre la protección del medio ambiente y el patrimonio cultural.

Artículo 23. Las Partes reafirman su voluntad de reinsertar apropiadamente a su población refugiada, desplazada y desarraigada que retome voluntaria y pacíficamente a sus respectivos territorios, para que pueda disfrutar todos sus derechos y mejorar su calidad de vida en igualdad de oportunidades, tomando en cuenta la situación interna de cada Estado.

Artículo 24. Las Partes se comprometen a adoptar posición y estrategias conjuntas para la defensa legítima de sus respectivos connacionales en el exterior, frente a medidas tendientes a la repatriación o expulsión de sus connacionales emigrantes.

Artículo 25. La Comisión de Seguridad, en base a las propuestas que reciba de los órganos regionales competentes y en coordinación con éstos formulará y trasladará a los Consejos sectoriales o intersectoriales respectivos, recomendaciones sobre las siguientes materias, entre otras:

a) reforzamiento de los controles internos en las respectivas fronteras, puertos, aeropuertos, espacio aéreo y mar territorial que permitan la detección del tráfico ilegal de bienes culturales y faciliten su recuperación; del comercio ilícito de madera, de especies de flora y fauna, del tráfico y manipulación de desechos tóxicos y sustancias peligrosas; de la narcoactividad y delitos conexos, en particular el comercio ilícito de precursores, lavado de dinero y otros activos; el robo de vehículos, naves y aeronaves, sin perjuicio de aquellos mecanismos regionales que se acuerden para la prevención y sanción de dichos delitos;

b) creación de figuras delictivas y la armonización y modernización de la legislación sobre la protección del consumidor, del medio ambiente y el patrimonio cultural y demás materias que así lo requieran, con miras a lograr un estándar, común de seguridad;

c)  celebración de acuerdos sobre las materias comprendidas en este título; y,

e) propiciar la cooperación y coordinación entre los órganos jurisdiccionales y los ministerios públicos de Las Partes con miras agilizar sus acciones encaminadas a fortalecer la lucha contra la delincuencia

TITULO III

SEGURIDAD REGIONAL

Artículo 26. El Modelo Centroamericano de Seguridad Democrática se regirá por los siguientes principios, en lo relacionado con el presente título:

a)  la igualdad soberana entre los Estados y la seguridad jurídica en sus relaciones;

b) la solución pacífica de las controversias, renunciando a la amenaza o al uso de la fuerza como medio para resolver sus diferencias. Los Estados se abstendrán de cualquier acción que pueda agravar los conflictos u obstaculizar el arreglo de eventuales controversias por medios pacífico;

c) la renuncia a la amenaza o al uso de la fuerza contra la soberanía, la integridad territorial y la independencia política de cualquier Estado de la región signatarios del presente Tratado;

d)  la autodeterminación de Centroamérica, por la cual los Estados signatarios del presente Tratado, definen su propia estrategia regional de desarrollo sostenible y de concertación internacional;

e)  la solidaridad y seguridad de los pueblos y gobiernos centroamericanos en la prevención y solución conjunta de los problemas comunes en esta materia;

f)  la prohibición del uso del territorio para agredir a otros Estados, como refugio de fuerzas irregulares o para el establecimiento del crimen organizado;

g)  la seguridad democrática de cada uno de los Estados signatarios del presente Tratado está estrechamente vinculada a la seguridad regional. Por tanto, ningún Estado fortalecerá su propia seguridad menoscabando la seguridad de los demás;

h)  la defensa colectiva y solidaria en caso de agresión armada de un Estado situado fuera de la región contra la integridad territorial, la soberanía y la independencia de un estado centroamericano, de conformidad con las normas constitucionales respectivas y los tratados internacionales vigentes;

i)  la unidad nacional y la integridad territorial de los Estados en el marco de la integración centroamericana; y,

j)  el respeto a los propósitos y principios de la Carta dé las Naciones Unidas (ONU) y de la Carta de la Organización de los Estados Americanos (OEA)

Artículo 27. Son objetivos complementarios del Modelo en esta materia:

a) establecer un mecanismo preventivo, de alerta temprana, ante las amenazas a la seguridad en cualquiera de sus categorías y un programa permanente de medidas de fomento de la confianza entre los Estados de la región centroamericana; 

b) continuar los esfuerzos para el establecimiento de un balance razonable de fuerzas militares y de seguridad pública de acuerdo con la situación interna y extrema de cada Estado Parte, las condiciones de Centroamérica y lo que decidan las autoridades civiles de los Gobiernos democráticamente electos de Las Partes;

c) establecer un Mecanismo Centroamericano de Información y Comunicación de la Seguridad; 

d) establecer o fortalecer los mecanismos centroamericanos de solución pacífica de las controversias, de conformidad con lo previsto en el presente Tratado;

e) coordinar regionalmente las formas de cooperación con los esfuerzos de carácter internacional en el mantenimiento y el restablecimiento de la paz y la seguridad internacionales; y, 

f) promover la seguridad jurídica de las fronteras de los Estados signatarios del presente Tratado, por medio de las delimitaciones, demarcaciones y solución de deferente territoriales pendientes, en los casos que corresponda, y garantizar la defensa común del patrimonio territorial, cultural y ecológico de Centroamérica, de acuerdo a los mecanismos del Derecho Internacional.

Artículo 28. Sin perjuicio del Programa Anual de Actividades de Fomento de la Confianza, que deberá preparar y ejecutar la Comisión de Seguridad, Las Partes, de conformidad con los tratados de que sean Parte, se comprometen a:

a) notificar por escrito a las demás Partes, por la vía diplomática, con no menos de treinta días de antelación, cualquier maniobra, desplazamiento o ejercicio militar, terrestre, aéreo o naval planificado, que se realice bajo las condiciones que determine la Comisión de Seguridad en cuanto al número de efectivos, ubicación respecto a la frontera, naturaleza y cantidad de equipo que se utilizará, entre otros; y,

b) invitar a las otras Partes para que presencien el desarrollo de las actividades antes mencionadas. Las Partes reconocerán a dichos observadores las inmunidades de jurisdicción civil y penal acordadas para los agentes diplomáticos en la Convención de Viena sobre Relaciones Diplomáticas, durante el tiempo que dure su misión y para aquellos actos realizados en el ejercicio de sus funciones.

Artículo 29. Si se trataré de operaciones militares imprevistas, frente a amenazas inmediatas a la seguridad, el Estado que las lleve a cabo deberá informar de tales actividades tan pronto como le sea posible, dentro de las condiciones previstas en el artículo anterior.

Artículo 30. Las Partes se obligan a combatir el tráfico ilegal de armas, material y equipos militares, así como de armas ligeras de protección personal. Con este propósito se comprometen asimismo, a establecer en el ámbito de sus ordenamientos jurídicos nacionales, regulaciones específicas, modernas y armonizadas.

Artículo 31. Cuando una situación de tráfico ilegal de armas no pueda ser resuelta en el marco de los procedimientos jurídicos nacionales, el o los Estados involucrados procurarán resolver el problema por medio de la comunicación y la cooperación entre sus autoridades competentes.

Artículo 32. Las Partes se comprometen a continuar los esfuerzos para la limitación y control de armamentos, por medio de un balance Razonable de fuerzas, de acuerdo a la situación interna y extrema de cada Estado.

Artículo 33. El balance razonable y la correspondiente adecuación de las fuerzas militares y presupuestos, tomarán en cuenta lo establecido en la Constitución de cada una de Las Partes, y sus necesidades de defensa, teniendo como base factores tales como condiciones geográficas y fronterizas relevantes, y la presencia de fuerza o asesores militares extranjeros, entre otros.

Artículo 34. Las Partes se comprometen a abstenerse de adquirir, mantener o permitir el estacionamiento o tránsito en sus territorios de armas de destrucción masiva e indiscriminada, incluyendo las armas químicas, radiológicas y bacteriológicas. Las Partes se obligan, igualmente, a no construir o permitir la edificación en sus respectivos territorios, instalaciones que sirvan para fabricar o almacenar este tipo de armas.

Las Partes reconocen la vigencia del Tratado concerniente a la Neutralidad Permanente del Canal y al funcionamiento del Canal de Panamá, como Estados adherentes al Protocolo del Tratado, el cual garantiza en todo tiempo el tránsito pacífico e ininterrumpido de las naves de todas las naciones por el Canal de Panamá.

Artículo 35. Las Partes, a fin de tener un efectivo control sobre los armamentos, se comprometen a lo siguiente:

a) presentar, en el seno de la Comisión de Seguridad, con la periodicidad que establezca el Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores, un informe sobre la composición de sus instituciones armadas y de seguridad pública, su organización, instalaciones, armamentos, materiales y equipo, dejando a salvo aquellos aspectos que por su naturaleza se encuentren reservados en la Constitución de cada Estado;

El informe, con carácter de secreto de Estado y regional, será elaborado de conformidad con el formato y contenido de inventario que acuerde la Comisión de Seguridad e incluirá todos los datos navales, aéreos, terrestres y de seguridad pública, necesarios para que la información proporcionada sea completa, transparente y verificable, única y exclusivamente por las instancias del modelo establecido en el Artículo 47 del presente Tratado o por quienes éstas designen;

b) proporcionar información, en el seno de la Comisión de Seguridad, sobre sus respectivos gastos militares y de seguridad pública aprobados en sus presupuestos para el año fiscal en ejercicio, tomando como marco de referencia para ello el "Instrumento para la Presentación Internacional Normalizada de Informes sobre Gastos Militares" adoptado por la Organización de las Naciones Unidas, el 12 de diciembre de 1990, de conformidad con lo establecido en el literal

k) del Artículo 52 del presente Tratado; y,

c) organizar el sistema de registro centroamericano de los armamentos y sus transferencias, de acuerdo con la propuesta que elabore la Comisión de Seguridad.

Artículo 36. Respecto a toda la información proporcionada conforme a lo dispuesto en el Artículo anterior, cada Parte podrá solicitar, en el seno de la Comisión de Seguridad, a cualquier otra de Las Partes, las aclaraciones que estime necesarias, durante el curso de los sesenta días posteriores a su entrega. Las Partes se obligan a hacer las aclaraciones pertinentes dentro de los sesenta días posteriores a la fecha de solicitud de aclaración.

Artículo 37. La Comisión de Seguridad organizará un registro uniforme para el armamento, explosivos y equipo que es de uso exclusivo de las fuerzas armadas o de seguridad pública; éste registro deberá estar actualizado con información que las Partes se comprometen a proveer constantemente.

Artículo 38. Las Partes se comprometen a presentar, en forma recíproca y de conformidad con los Tratados de que sean Parte, en el seno de la Comisión de Seguridad, en el primer semestre de cada año, un informe sobre asesores y personal militar extranjero y otros elementos foráneos que participen en actividades militares o de seguridad pública en su territorio. Asimismo, llevará un registro de dichos asesores que desempeñen funciones de carácter técnico relacionadas con entrenamiento o con la instalación y mantenimiento de equipo militar, copia del cual proveerá a la Comisión de Seguridad.

El registro se llevará de conformidad con la reglamentación que acuerde la Comisión de Seguridad, la que podrá, además, acordar límites razonables en el número de asesores en todas sus categorías y especialidades militares y de seguridad pública, tomando en cuenta las realidades y necesidades internas de cada Parte.

Artículo 39. Si se produjese un incidente de índole militar entre dos o más de las Partes, los Ministros de Relaciones Exteriores deberán ponerse en contacto de inmediato para analizar la situación, evitar el aumento de la tensión, cesar cualquier actividad militar y prevenir nuevos incidentes.

Artículo 40. En caso de que los canales directos de comunicación no fuesen suficientes para alcanzar los objetivos descritos en el artículo anterior, cualquiera de Las Partes podrá solicitar la convocatoria de una reunión de la Comisión de Seguridad o del Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores, si así lo estimase necesario. En este último caso, la presidencia del Consejo de Ministros hará las consultas necesarias con los estados miembros y podrá convocar previamente a la Comisión de Seguridad para obtener sus recomendaciones.

Artículo 41. La Reunión de Presidentes, el Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores y la Comisión de Seguridad, tomarán sus decisiones por consenso, en todos los asuntos relativos a la paz y la seguridad de la región.

Artículo 42. Cualquier agresión armada, o amenaza de agresión armada, de un estado situado fuera de la región contra la integridad territorial, la soberanía o la independencia de un estado centroamericano, será considerada como un acto de agresión contra los demás estados centroamericanos.

En tal caso, los países centroamericanos, a petición del estado agredido, actuarán conjuntamente y de manera solidaria, para asegurar en los foros y organismos internacionales la defensa jurídica y política, por la vía diplomática, del estado centroamericano agredido.

Artículo 43. En caso de agresión armada, agotadas las instancias de conciliación y solución pacífica de los conflictos, si fuese posible, los países centroamericanos, a petición del estado agredido, asegurarán para el pronto restablecimiento de la paz, la defensa colectiva y solidaria frente al agresor, mediante las medidas y procedimientos que se acuerden en el seno del Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores y de conformidad con las respectivas disposiciones constitucionales, la Carta de las Naciones Unidas, la Carta de la Organización de los Estados Americanos y los tratados vigentes de que sean Parte.

El Consejo de Ministros establecerá una organización operativa ad hoc encargada de planificar y coordinar el cumplimiento de los compromisos contenidos en este Artículo, así como para el apoyo operativo en materia de cooperación solidaria frente a emergencias, amenazas y desastres.

Artículo 44. En la eventualidad de algún conflicto armado externo y para preservar las garantías y los derechos de la población, Las Partes se comprometen a cumplir plenamente con las normas y principios del Derecho Internacional Humanitario.

Artículo 45. Sin perjuicio de lo establecido en la Carta de las Naciones Unidas y en la Carta de la Organización de los Estados Americanos sobre arreglo pacífico de controversias, Las Partes reafirman su obligación de resolver cualquier diferencia que pueda poner en peligro la paz y la seguridad de la región, por la vía de la negociación, la investigación, la mediación, la conciliación, el arbitraje, el arreglo judicial o cualquier otro medio pacífico de solución de controversias.

Artículo 46. Las Partes reafirman las obligaciones asumidas en el Tratado de Tlatelolco para la Proscripción de Armas Nucleares en la América Latina, del 14 de febrero de 1967, así como la importancia de iniciar en caso de que no lo hubiesen hecho, los trámites necesarios para aprobar, ratificar o adherirse a los siguientes convenios internacionales:

a) Protocolo para la Prohibición del Empleo en la Guerra de Gases Asfixiantes Tóxicos y Similares, de 1925; y

b) Convenio sobre la Prohibición del Desarrollo, Producción y Almacenamiento de Armas Bacteriológicas, Biológicas, Tóxicas y Sobre su Destrucción, de 1972.

TITULO IV

ORGANlZACION E INSTlTUCIONALlDAD

Artículo 47. Son instancias del Modelo de Seguridad Democrática en Centroamérica las siguientes:

a) la Reunión de Presidentes;

b) el Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores; y,

c) la Comisión de Seguridad.

Los Consejos sectoriales e intersectoriales establecerán las coordinaciones necesarias con el Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores, al que informarán de todos sus acuerdos y resoluciones en materia de seguridad.

En ese contexto, los Ministros de Defensa y de Seguridad o sus equivalentes, asesorarán y asistirán al Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores, en los asuntos relativos a la ejecución del mismo, en las áreas de su competencia.

El Comité Consultivo creado por el Protocolo de Tegucigalpa podrá exponer, por conducto de la Secretaría General del Sistema de la Integración Centroamericana, sus opiniones a la Comisión de Seguridad sobre las materias concernientes a la seguridad de las personas y sus bienes previstas en este Tratado.

Artículo 48. La Reunión de Presidentes es la instancia suprema de este modelo y a ella corresponde conocer los asuntos de seguridad, regional e internacional, que requieran de sus decisiones de acuerdo con lo establecido en el Protocolo de Tegucigalpa.

Artículo 49. El Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores es la instancia competente, en todo lo relativo a la seguridad regional e internacional, en su condición de órgano principal de coordinación del Sistema de la Integración Centroamericana.

Artículo 50. La Comisión de Seguridad es una instancia subsidiaria de ejecución, coordinación, evaluación y seguimiento, de elaboración de propuestas, así como de recomendaciones de alerta temprana, y cuando proceda, de pronta acción, subordinada a la Reunión de Presidentes y al Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores.

Artículo 51. La Comisión de Seguridad está compuesta por las delegaciones de los estados centroamericanos integradas por los Viceministros de Relaciones Exteriores y Viceministros o autoridades competentes en los ramos de Defensa y Seguridad Pública. Los Viceministros de Relaciones Exteriores presidirán las delegaciones de cada estado.

Artículo 52. Son responsabilidades o funciones de la Comisión de Seguridad:

a) ejecutar las decisiones que, en materia de seguridad, le encomiende la Reunión de Presidentes o el Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores y aquellas que ella misma adopte en el marco de sus competencias;

b) evaluar el cumplimiento de los acuerdos centroamericanos en materia de seguridad;

c) examinar los problemas de seguridad existentes en la región que requieran de una acción concertada y elaborar propuestas para enfrentarlos de manera efectiva. Dichos estudios y recomendaciones serán elevados al conocimiento del Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores para su aprobación;

d) establecer la comunicación y las coordinaciones necesarias, por medio de la Secretaría General del Sistema de la Integración Centroamericana, con los Organismos, Instituciones y Secretarías de los subsistemas de integración regional, cuya colaboración se estime necesaria para enfrentar de manera integral los problemas de la seguridad;

e) fortalecer los mecanismos de coordinación operativa en- las áreas de defensa, seguridad pública y cooperación humanitaria frente a las emergencias, amenazas y desastres naturales;

f) elaborar propuestas de coordinación y apoyo regional con los organismos y cuerpos internacionales dedicados al mantenimiento de la paz y la seguridad internacionales y la lucha contra las amenazas a la seguridad de las personas y sus bienes, las que serán elevadas previamente al Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores para su aprobación;

g) organizar el Mecanismo Centroamericano de Información y Comunicación para la Seguridad;

h) elaborar un programa anual permanente de actividades de fomento de la confianza, que involucren la participación de las fuerzas armadas y de seguridad pública de la región, conjuntamente con la sociedad civil centroamericana

i) elaborar el régimen de los informes periódicos y el sistema de registro de los armamentos y sus transferencias, de manera que la información proporcionada sea completa, transparente y fácilmente verificable, y hacer propuestas para el establecimiento gradual de un balance razonable de fuerzas en la región;

j) examinar la información proporcionada por Las Partes sobre asesores y personal militar extranjero y otros elementos foráneos que participen en actividades militares o de seguridad pública en su territorio, de conformidad con lo establecido en los Artículo 38 del presente Tratado;

k) examinar la información proporcionada por los gobiernos sobre sus respectivos presupuestos militares y de seguridad para el año fiscal en ejercicio y elaborar propuestas conjuntas para la eventual adecuación de los presupuestos futuros, tomando en cuenta la situación interna de cada estado:

l) establecer contacto con las organizaciones centroamericanas que agrupan a otros Poderes u Órganos del Estado, a fin de acordar programas de armonización y modernización legislativa sobre la materia y programas de capacitación de funcionarios judiciales y policiales;

m) elaborar su reglamento interno de funcionamiento, el que se hará del conocimiento del Comité Ejecutivo del Sistema de la Integración Centroamericana;

n) proporcionar todas las medidas de protección necesarias para la seguridad y confidencialidad de la información, que se reciba de los diferentes estados centroamericanos; y,

ñ) velar por el cumplimiento de las disposiciones del presente Tratado y cumplir con las demás funciones que el mismo le confiere.

Artículo 53. Para el mejor cumplimiento de sus funciones, la Comisión de Seguridad podrá organizar sus trabajos en subcomisiones sectoriales, las cuales podrán ser de defensa, de seguridad pública, jurídica o intersectoriales.

Artículo 54. La Secretaría General del Sistema de la Integración Centroamericana brindará los servicios de secretaría técnica administrativa, en las reuniones de la Comisión de Seguridad y de las subcomisiones.

Artículo 55. La Comisión de Seguridad se reunirá ordinariamente con la periodicidad que establezcan sus miembros y extraordinariamente, en cumplimiento de una decisión de la Reunión de Presidentes o del Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores o cuando así lo solicite uno o varios de sus miembros, para examinar un asunto con carácter de urgencia. El quórum requerido para las sesiones será el de la presencia de todos sus miembros.

Artículo 56. La falta de consenso en la adopción de una decisión, facultará a la presidencia de la Comisión de Seguridad, a elevar el tema al conocimiento del Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores para su resolución.

Artículo 57. El Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores, en su calidad de Órgano Principal de Coordinación del Sistema de la Integración Centroamericana, será el responsable de adoptar o recomendar a la Reunión de Presidentes las medidas preventivas, de manejo de crisis o de solución de conflictos y controversias que estime pertinentes frente a las situaciones de cualquier índole que, a juicio de los gobiernos o de los Órganos Competentes del Sistema de la Integración Centroamericana, constituyan una potencial amenaza a la seguridad de los estados y de sus habitantes.

Artículo 58. Los Gobiernos, por medio de sus respectivos Ministerios de Relaciones Exteriores, someterán al examen de las situaciones previstas en el articulo anterior a la Comisión de Seguridad. Podrán, asimismo, acudir directamente al Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores.

Las Órganos, Instituciones, y Secretarias del Sistema de la Integración Centroamericana, por medio de su Secretaria General, podrán llamar a la atención del Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores, sobre cualquier situación prevista en el Artículo anterior.

Artículo 59. Sin perjuicio del Programa Anual de Actividades de Fomento de la Confianza, que deberá preparar y ejecutar la Comisión de Seguridad, Las Partes se comprometen a:

a) establecer y fortalecer mecanismos de comunicación directa y expedita entre las autoridades fronterizas; y,

b) propiciar intercambios de experiencias e información militar y de seguridad pública, consultas y visitas periódicas entre autoridades de instituciones de defensa, seguridad pública y similares, así como el otorgamiento recíproco de becas de estudio en sus respectivas academias militares y de policía.

Artículo 60. El Mecanismo Centroamericano de Información y Comunicación para la Seguridad estará conformado por:

a) el Índice Centroamericano de Seguridad, organizado y administrado por la Secretaría General del Sistema de la Integración Centroamericana con el apoyo de las Secretarias e Instituciones de la integración centroamericana y de los organismos internacionales que se estime pertinentes; y, 

b) el mecanismo permanente de comunicación que Las Partes se comprometen a crear y poner en funcionamiento, para facilitar el contacto seguro, eficaz y rápido, entre las respectivas autoridades civiles, militares y de seguridad pública competentes, entre si y con la Comisión de Seguridad, con el objeto de prevenir incidentes, atender alertas y facilitar el cumplimiento de los objetivos y obligaciones establecidos en el presente Tratado.

Artículo 61. El Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores velará por la aplicación de las disposiciones y el cumplimiento de las obligaciones establecidas en el presente Tratado.

Para estos propósitos la Comisión de Seguridad deberá informar al Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores, en particular sobre los siguientes aspectos:

a) el cumplimiento por Las Partes de los actos materiales previstos en este Tratado, tal como la entrega oportuna de los informes requeridos;

b) el cumplimiento por Las Partes con los límites máximos de armamentos que lleguen a establecerse, tomando en cuenta la situación interna y extrema de cada una de Las Partes y las condiciones imperantes en la región:

c) el cumplimiento por Las Partes, de la obligación de no introducción de armas prohibidas en el Articulo 34 del presente Tratado o que lleguen en un futuro a prohibirse;

d) el cumplimiento por Las Partes de las obligaciones en materia de notificación de actividades o maniobras militares, así como otras notificaciones, contenidas en este Tratado; y,

e) el resultado de las investigaciones que por propia iniciativa o por mandato del Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores, lleve a cabo en relación a denuncias de violación de las obligaciones contenidas en el presente Tratado.

Artículo 62. Las investigaciones serán llevadas a cabo por la Comisión de Seguridad o por el cuerpo colegiado de expertos ad hoc que ésta designe y estime más apropiado para el caso. Serán realizadas mediante inspecciones in situ, la recopilación de datos, la realización de pruebas técnicas de laboratorio y cualquier otro procedimiento que se estime necesario para la objetiva verificación de los hechos.

Artículo 63. El Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores será el órgano encargado de coordinar los esfuerzos de la región en su conjunto, con las iniciativas en la lucha contra las amenazas a la seguridad democrática en el continente y otras partes del mundo, y en este sentido, será el órgano responsable de preparar posiciones y suscribir los acuerdos o convenios de cooperación con las instituciones y cuerpos encargados de mantener la paz y la seguridad internacionales, dejando a salvo los compromisos preestablecidos de cada Estado Parte con la comunidad internacional.

TITULO V

DISPOSICIONES FINALES

Artículo 64. El Modelo Centroamericano de Seguridad Democrática es parte del Sistema de la Integración Centroamericana y su contenido complementa las disposiciones del Protocolo de Tegucigalpa, a las cuales está subordinado el presente Tratado.

Artículo 65. El Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores informará a las Naciones Unidas y a la Organización de los Estados Americanos, todos los arreglos o decisiones que tengan que ver con la paz y la seguridad regional y cuyo conocimiento consideren de relevancia para los órganos encargados de la seguridad a nivel hemisférico y mundial.

Artículo 66. Ninguna disposición del presente Tratado podrá ser interpretada de manera contraria a lo establecido en la Carta de las Naciones Unidas, en la Carta de la Organización de los Estados Americanos y en el Protocolo de Tegucigalpa.

Artículo 67. Toda controversia sobre la aplicación o interpretación del presente Tratado será elevada al conocimiento de la Reunión de Presidentes y, en caso de no resolverse, se utilizarán los medios de solución pacífica de las controversias estipulados en el Artículo 45, y en su caso, serán sometidas al conocimiento de la Corte Centroamericana de Justicia.

Artículo 68. El presente Tratado admite reservas.

Artículo 69. El presente Tratado será ratificado por cada Estado signatario, de acuerdo con sus respectivas normas constitucionales. El presente Tratado y los instrumentos de ratificación serán depositados en la Secretaría General del Sistema de la Integración Centroamericana.

Artículo 70. El presente Tratado tendrá una duración indefinida y entrará en vigencia una semana después de ser depositado el tercer instrumento de ratificación, para los tres primeros estados depositantes, y a la fecha de depósito de sus respectivos instrumentos de ratificación para los demás estados.

Artículo 71. A los cinco años de haber entrado en vigor el presente Tratado, y antes o después, a solicitud de dos Estados Parte, la Comisión de Seguridad convocará a una reunión de todas Las Partes con el propósito de evaluar y acordar las modificaciones que estimen necesarias Dichas modificaciones serán sometidas a consideración de la Reunión de Presidentes, por intermedio del Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores.

Artículo 72. Las denuncias al presente Tratado deberán comunicarse al depositario, quien notificará las mismas a Las Partes. Dichas denuncias producirán sus efectos un año después de su notificación; sin embargo, las disposiciones del presente Tratado se seguirán aplicando a aquellos proyectos y acciones regionales en ejecución hasta tanto éstas finalicen. Este Tratado permanecerá en vigencia en tanto permanezcan vinculados a él por lo menos tres de los Estados Parte.

Artículo 73. Las disposiciones del presente Tratado se interpretarán y aplicarán de conformidad con su letra, su espíritu y a la luz del Protocolo de Tegucigalpa y las normas del Derecho Internacional.

Artículo 74. La Secretaría General del Sistema de la Integración Centroamericana, al entrar en vigor el presente Tratado, procederá a enviar copia certificada del mismo a la Secretaría General de las Naciones Unidas, para los efectos del artículo 102, párrafo 2, de la Carta de esa Organización, y a la Secretaría General de la Organización de los Estados Americanos.

TITULO VI

DISPOSICIÓN ESPECIAL

Artículo 75. Las Repúblicas de Costa Rica y Panamá suscriben el presente Tratado con expresa reserva de los siguientes artículos: 26 literales g) y h); 27 literales a), b), c); 28; 29; 32; 33; 35; 36; 37; 38, 42 y 43.

TITULO VII

DISPOSICIONES TRANSITORIAS

Artículo 76. Mientras entre en vigencia el presente Tratado, la Comisión de Seguridad continuará funcionando de conformidad con los mandatos recibidos de la Reunión de Presidentes y los que se deriven del Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores y respetará la finalidad del presente Tratado.

Artículo 77. Las Partes fortalecerán sus esfuerzos para la obtención de la cooperación técnica y financiera que contribuya a la eliminación de la existencia de campos minados en la región, de conformidad con los acuerdos internacionales, regionales y subregionales de que sean Parte o aquellos que se suscriban en la materia.

Artículo 78. El presente Tratado sustituye todas las normas que en materia de

seguridad o defensa estén contenidas y se enmarquen en la Carta de la Organización de los Estados Centro Americanos (ODECA) y los acuerdos supletorios que, para su desarrollo, se hubieren adoptado a nivel regional.

EN FE DE LO CUAL,  suscriben el presente Tratado en siete originales del mismo tenor, en la ciudad de San Pedro Sula, Departamento Cortés, República de Honduras, a los quince días del mes de diciembre de mil novecientos noventa y cinco.

José María Figueres Olsen, Presidente de la República de Costa Rica; Ramiro de León Carpio, Presidente de la República de Guatemala; Julia Mena Rivera, Vicepresidente de la República de Nicaragua; Armando Calderón Sol, Presidente de la República de El Salvador; Carlos Roberto Reina, Presidente de la República de Honduras; Tomás Gabriel Altamirano Duque, Primer Vicepresidente de la República de Panamá.

ANEXO II

RESOLUCIÓN 1325 (2000) SOBRE MUJERES Y SEGURIDAD,

APROBADA POR EL CONSEJO DE SEGURIDAD DE LA ONU 

Consejo de Seguridad 
Resolución 1325 (2000)

Aprobada por el Consejo de Seguridad en su sesión 4213ª, celebrada el 31 de octubre de 2000

El Consejo de Seguridad, Recordando sus resoluciones 1261 (1999), de 25 de agosto de 1999, 1265 (1999), de 17 de septiembre de 1999, 1296 (2000), de 19 de abril de 2000, y 1314 (2000), de 11 de agosto de 2000, así como las declaraciones pertinentes de su Presidente, y recordando también la declaración formulada a la prensa por su Presidente con motivo del Día de las Naciones Unidas de los Derechos de la Mujer y la Paz Internacional (Día Internacional de la Mujer), el 8 de marzo de 2000 (SC/6816),

Recordando también los compromisos enunciados en la Declaración y la Plataforma de Acción de Beijing (A/52/231), así como los contenidos en el documento final del vigésimo tercer período extraordinario de sesiones de la Asamblea General titulado “La mujer en el año 2000: igualdad entre los géneros, desarrollo y paz para el siglo XXI” (A/S–23/10/Rev.1), especialmente los relativos a la mujer y los conflictos armados,

Teniendo presentes los propósitos y principios de la Carta de las Naciones Unidas y la responsabilidad primordial del Consejo de Seguridad, en virtud de la Carta, de mantener la paz y la seguridad internacionales, Expresando preocupación por el hecho de que los civiles, y particularmente las mujeres y los niños, constituyen la inmensa mayoría de los que se ven perjudicados por los conflictos armados, incluso en calidad de refugiados y personas desplazadas internamente, y cada vez más sufren los ataques de los combatientes y otros elementos armados, y reconociendo los efectos que ello tiene para la paz y la reconciliación duraderas,

Reafirmando el importante papel que desempeñan las mujeres en la prevención y solución de los conflictos y en la consolidación de la paz, y subrayando la importancia de que participen en pie de igualdad e intervengan plenamente en todas las iniciativas encaminadas al mantenimiento y el fomento de la paz y la seguridad, y la necesidad de aumentar su participación en los procesos de adopción de decisiones en materia de prevención y solución de conflictos,

Reafirmando también la necesidad de aplicar plenamente las disposiciones del derecho internacional humanitario y del relativo a los derechos humanos que protejan los derechos de las mujeres y las niñas durante los conflictos y después de ellos, Recalcando la necesidad de que todas las partes velen por que en los programas de remoción de minas e información sobre el peligro de las minas se tengan en cuenta las necesidades especiales de las mujeres y las niñas,

Reconociendo la urgente necesidad de incorporar una perspectiva de género en las operaciones de mantenimiento de la paz y, a ese respecto, tomando nota de la Declaración de Windhoek y el Plan de Acción de Namibia sobre la incorporación de una perspectiva de género en las operaciones multidimensionales de apoyo a la paz (S/2000/693),

Reconociendo también la importancia de la recomendación, contenida en la declaración hecha a la prensa por su Presidente el 8 de marzo de 2000, de que se imparta a todo el personal de mantenimiento de la paz adiestramiento especializado sobre la protección, las necesidades especiales y los derechos humanos de las mujeres y los niños en las situaciones de conflicto,

Reconociendo que la comprensión de los efectos de los conflictos armados en las mujeres y las niñas, unos mecanismos institucionales eficaces para garantizar su protección y la plena participación en el proceso de paz pueden contribuir considerablemente al mantenimiento y el fomento de la paz y la seguridad internacionales,

Tomando nota de la necesidad de consolidar los datos acerca del efecto de los conflictos armados sobre las mujeres y las niñas, 

1. Insta a los Estados Miembros a velar por que aumente la representación de la mujer en todos los niveles de adopción de decisiones de las instituciones y mecanismos nacionales, regionales e internacionales para la prevención, la gestión y la solución de conflictos;

2. Alienta al Secretario General a que ejecute su plan de acción estratégico (A/49/587) en el que se pide un aumento de la participación de la mujer en los niveles de adopción de decisiones en la solución de conflictos y los procesos de paz;

3. Insta al Secretario General a que nombre a más mujeres representantes especiales y enviadas especiales para realizar misiones de buenos oficios en su nombre y, a ese respecto, pide a los Estados Miembros que presenten al Secretario General candidatas para que se las incluya en una lista centralizada que se actualice periódicamente;

4. Insta también al Secretario General a que trate de ampliar el papel y la aportación de las mujeres en las operaciones de las Naciones Unidas sobre el terreno, y especialmente entre los observadores militares, la policía civil y el personal dedicado a los derechos humanos y a tareas humanitarias;

5. Expresa su voluntad de incorporar una perspectiva de género en las operaciones de mantenimiento de la paz, e insta al Secretario General a que vele por que, cuando proceda, las operaciones sobre el terreno incluyan un componente de género;

6. Pide al Secretario General que proporcione a los Estados Miembros directrices y material de adiestramiento sobre la protección, los derechos y las necesidades especiales de las mujeres, así como sobre la importancia de la participación de las mujeres en la adopción de todas las medidas de mantenimiento de la paz y consolidación de la paz, invita a los Estados Miembros a que incorporen esos elementos, así como el adiestramiento con miras a la concienciación respecto del  VIH/SIDA, en sus programas nacionales de capacitación de personal militar y de policía civil como preparación para su despliegue, y pide además al Secretario General que vele por que el personal de las operaciones de mantenimiento de la paz reciba un adiestramiento análogo;

7. Insta a los Estados Miembros a que aumenten su apoyo financiero, técnico y logístico voluntario a las actividades de adiestramiento destinadas a crear sensibilidad sobre las cuestiones de género, incluidas las que llevan a cabo los fondos y programas pertinentes, entre otros el Fondo de Desarrollo de las Naciones Unidas para la Mujer y el Fondo de las Naciones Unidas para la Infancia, así como la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados y otros órganos pertinentes;

8. Pide a todos los que participen en la negociación y aplicación de acuerdos de paz que adopten una perspectiva de género, en que se tengan en cuenta y se incluyan, entre otras cosas: 

a) Las necesidades especiales de las mujeres y las niñas durante la repatriación y el reasentamiento, así como para la rehabilitación, la reintegración y la reconstrucción después de los conflictos;

b) Medidas para apoyar las iniciativas de paz de las mujeres locales y los procesos autóctonos de solución de conflictos y para hacer participar a las mujeres en todos los mecanismos de aplicación de los acuerdos de paz;

c) Medidas que garanticen la protección y el respeto de los derechos humanos de las mujeres y las niñas, particularmente en lo relativo a la constitución, el sistema electoral, la policía y el sistema judicial;

9. Exhorta a todas las partes en un conflicto armado a que respeten plenamente el derecho internacional aplicable a los derechos y a la protección de las mujeres y niñas, especialmente en tanto que civiles, en particular las obligaciones correspondientes en virtud de los Convenios de Ginebra de 1949 y sus Protocolos Adicionales de 1977, la Convención sobre los Refugiados de 1951 y su Protocolo de 1967, la Convención sobre la eliminación de todas las formas de discriminación contra la mujer de 1979 y su Protocolo Facultativo de 1999 y la Convención de las Naciones Unidas sobre los Derechos del Niño de 1989 y sus dos Protocolos Facultativos de 25 de mayo de 2000, y a que tengan presentes las disposiciones pertinentes del Estatuto de Roma de la Corte Penal Internacional;

10. Insta a todas las partes en un conflicto armado a que adopten medidas especiales para proteger a las mujeres y las niñas de la violencia por razón de género, particularmente la violación y otras formas de abusos sexuales, y todas las demás formas de violencia en situaciones de conflicto armado;

11. Subraya la responsabilidad de todos los Estados de poner fin a la impunidad y de enjuiciar a los culpables de genocidio, crímenes de lesa humanidad y crímenes de guerra, especialmente los relacionados con la violencia sexual y de

otro tipo contra las mujeres y las niñas y, a este respecto, destaca la necesidad de excluir esos crímenes, siempre que sea viable, de las disposiciones de amnistía;

12. Exhorta a todas las partes en un conflicto armado a que respeten el carácter civil y humanitario de los campamentos y asentamientos de refugiados y a que tengan en cuenta las necesidades especiales de las mujeres y las niñas, incluso en el diseño de los campamentos y asentamientos, y recuerda sus resoluciones 1208 (1998), de 19 de noviembre de 1998, y 1296 (2000), de 19 de abril de 2000;

13. Alienta a todos los que participen en la planificación para el desarme, la desmovilización y la reintegración a que tengan presentes las necesidades distintas de los excombatientes según sean del género femenino o masculino y tengan en cuenta las necesidades de sus familiares a cargo;

14. Reafirma que, cada vez que se adopten medidas en virtud del Artículo 41 de la Carta de las Naciones Unidas, está dispuesto a tener presente el efecto que podrían tener sobre la población civil, teniendo en cuenta las necesidades especiales de las mujeres y las niñas, a fin de considerar la posibilidad de hacer las excepciones humanitarias del caso;

15. Expresa su disposición a velar por que en las misiones del Consejo de Seguridad se tengan en cuenta las consideraciones de género y los derechos de la mujer, incluso celebrando consultas con los grupos locales e internacionales de mujeres;

16. Invita al Secretario General a hacer un estudio sobre los efectos de los

conflictos armados en las mujeres y las niñas, el papel de las mujeres en la consolidación de la paz y las dimensiones de género de los procesos de paz y la solución de conflictos, y le invita también a presentar un informe al Consejo de Seguridad sobre los resultados de ese estudio y a poner éstos a disposición de todos los Estados Miembros de las Naciones Unidas;

17. Pide al Secretario General que, según proceda, indique en sus informes al Consejo de Seguridad los progresos realizados en la incorporación de las cuestiones de género en todas las misiones de mantenimiento de la paz y todos los demás aspectos relacionados con las mujeres y las niñas;

18. Decide seguir ocupándose activamente de la cuestión.

ANEXO III

CONTRIBUCIONES Y  LOGROS DEL SISTEMA DE LA INTEGRACIÓN CENTROAMERICANA EN EL CAMPO DE LA SEGURIDAD DEMOCRÁTICA QUE TRASCIENDEN AL PLANO HEMISFÉRICO. 

DOCUMENTO PREPARADO PARA LA CUMBRE DE SEGURIDAD HEMISFÉRICA, EN LA XXVII COMISIÓN DE SEGURIDAD DE CENTROAMÉRICA, SG-SICA, 

24 DE OCTUBRE DEL AÑO 2003
CONTRIBUCIONES Y  LOGROS DEL SISTEMA DE LA INTEGRACIÓN CENTROAMERICANA EN EL CAMPO DE LA SEGURIDAD DEMOCRATICA QUE TRASCIENDEN AL PLANO HEMISFÉRICO

ANTECEDENTES

Al referirnos a la participación de los países miembros del Sistema de la Integración Centroamericana (SICA), en la Conferencia Especial sobre Seguridad, que ha sido convocada por la Organización de los Estados Americanos para el 27 y 28 de octubre de 2003, en ciudad de México,  conviene efectuar previamente una breve exposición que permita a la comunidad hemisférica e internacional, conocer con claridad las contribuciones de Centroamérica en el ámbito de la seguridad regional que trascienden al plano hemisférico.

En ese sentido es importante comenzar recordando, que en los años ochenta, los Presidentes de la región, con el propósito de resolver los conflictos internos en que se encontraban algunos países de la región, suscribieron el "Procedimiento para Establecer una Paz Firme y Duradera en Centroamérica", denominado Esquipulas II, mediante el cual se impulsó la pacificación, la democratización y el proceso de integración regional. A partir de las decisiones adoptadas en materia de seguridad, cada país inició un proceso voluntario de desarme y reducción de efectivos militares, que fortaleció el clima de confianza y seguridad en todo el Istmo.

En el marco de dichos acuerdos, los países Centroamericanos basaron sus iniciativas en los instrumentos jurídicos que le dieron vigencia al actual Sistema de la Integración Centroamericana, siendo el más importante de ellos el “Protocolo de Tegucigalpa” a la Carta de la Organización de Estados Centroamericanos ODECA, aprobado el 13 de diciembre de 1991. 

En ese contexto y con base al artículo 3, literal b) de dicho Protocolo, se dispone que: “Centroamérica debe concretar un nuevo modelo de seguridad regional, sustentado en un balance razonable de fuerzas, el fortalecimiento del poder civil, la superación de la pobreza extrema, la promoción del desarrollo sostenible, la protección del medio ambiente, la erradicación de la violencia, la corrupción, el terrorismo, el narcotráfico y el tráfico ilícito de armas”, todo lo cual representa elementos innovadores, para la construcción de un nuevo concepto de Seguridad Democrática. 

En la actualidad, la Seguridad para Centroamérica es visualizada y enfocada como un todo, o sea, con un carácter integral y multidimensional, estrechamente vinculada al desarrollo de la persona humana y de su entorno político, económico, cultural, social y medio ambiental, con perspectiva de género, buscando consolidar una comunidad democrática de derecho, con el objetivo fundamental de consolidar a Centroamérica como una Región de Paz, Libertad, Democracia y Desarrollo.

MARCO NORMATIVO INSTITUCIONAL

El Modelo de Seguridad Democrática en Centroamérica, ha tenido una incidencia importante a nivel hemisférico, toda vez que se trata de la primera concepción integral de la seguridad, y la primera en establecer un nexo directo entre democracia, seguridad y desarrollo. 

En este sentido el Tratado Marco de Seguridad Democrática en Centroamérica de 1995, constituye el primer instrumento jurídico que consagra la visión multidimensional de la seguridad que se reflejaría posteriormente en la Declaración de Bridgetown, Barbados de junio 2002.

El “Tratado Marco de Seguridad Democrática en Centroamérica” constituye el instrumento jurídico regional, cuyo objetivo principal es la creación de un nuevo marco conceptual e institucional de la seguridad en la región, rigiendo el comportamiento de los Estados signatarios en la materia y diseñando lineamientos para la ejecución de esa nueva agenda de seguridad.

 

El Tratado propugna, entre otros aspectos, la necesidad de establecer y fortalecer los mecanismos de coordinación operativa de las instituciones competentes, para hacer más efectiva la lucha contra la delincuencia de todas aquellas amenazas tradicionales y no tradicionales a la seguridad democrática, que requieran el uso de las fuerzas de defensa o de seguridad pública, como son el terrorismo, el tráfico ilícito de armas, la narcoactividad y el crimen transnacional organizado.

Como instrumento derivado del Protocolo de Tegucigalpa, el ”Tratado Marco de Seguridad Democrática en Centroamérica”, tiene como instancias, la Reunión de Presidentes, el Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores y la Comisión de Seguridad de Centroamérica. 

Esta ultima, la Comisión de Seguridad; es una instancia de evaluación, coordinación, ejecución y seguimiento, de elaboración de propuestas, así como de recomendaciones de alerta temprana, y cuando proceda, de pronta acción, subordinada a la Reunión de Presidentes y al Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores, que impulsa las disposiciones y la puesta en práctica del Tratado Marco, así como las decisiones adoptadas por ella misma.

Para cumplir con su cometido, la Comisión de Seguridad, está integrada por los Viceministros de Relaciones Exteriores, Viceministros de Defensa y Viceministros de Seguridad Pública o Gobernación, presidiendo los primeros las delegaciones de cada país miembro del SICA. 

Además, para impulsar las iniciativas regionales en materia de seguridad, la Comisión tiene como instancia de coordinación, a la Presidencia Pro Tempore, la cual es ejercida cada seis meses, por cada país Miembro del Sistema de la Integración Centroamericana SICA, la cual  es apoyada de forma permanente, por la Secretaría General de este sistema, la SG-SICA.

La Comisión de Seguridad de Centroamérica, actualmente impulsa tres ámbitos específicos en la agenda regional de seguridad, constituidos por: los Desastres Naturales; la Seguridad de las Personas y sus Bienes y la Seguridad Regional.
En virtud del Tratado Marco de Seguridad Democrática en Centroamérica y para desarrollar sus funciones, la Comisión de Seguridad de Centroamérica, es apoyada por sus propias subcomisiones sectoriales, de Defensa, Jurídica y Seguridad Pública, a esta última se han integrado las y los Jefes o Directores de Policía de Centroamérica.

La Comisión de Seguridad, coordina sus actividades en materias específicas, entre otras instancia y organismos, con la Comisión Centroamericana Permanente para la Erradicación de la Producción, Tráfico, Consumo y Uso Ilícitos de Estupefacientes y Sustancias Psicotrópicas; el Instituto Centroamericano de Estudios Superiores de Policía; el Centro de Coordinación para la Prevención de los Desastres Naturales en América Central; y mediante instrumentos regionales en materia de seguridad.

Dichos instrumentos son entre otros: el Tratado Centroamericano sobre Recuperación y Devolución de Vehículos Hurtados, Robados, Apropiados o Retenidos Ilícita o Indebidamente; el Tratado de Asistencia Legal Mutua en Asuntos Penales entre los países centroamericanos, acuerdo de reciente activación, y el Convenio Centroamericano para la Prevención y la Represión de los Delitos de Lavado de Dinero y de Activos, Relacionados con el Tráfico Ilícito de Drogas y Delitos Conexos y otro de igual naturaleza entre Centroamérica y República Dominicana.

SEGURIDAD REGIONAL

Acciones Contra las Minas Antipersonal
Se cuenta con un Programa de Asistencia para el Desminado en Centroamérica. Uno de los grandes avances del mismo, es que algunos países de la región han sido certificados por la OEA, como libres de campos minados.

Además, otros países han destruido sus Minas en arsenal de acuerdo con la “Convención Sobre  la Prohibición del Empleo, Almacenamiento, Producción y Transferencia de Minas Antipersonal y Sobre su Destrucción” llanada también Convención de Ottawa y se trabaja actualmente en el “Programa Regional Integral  para la Educación, Atención Médica, Rehabilitación y Reinserción Socio-Productiva de las Víctimas Sobrevivientes de Minas y otros Artefactos Explosivos en Centroamérica”, el cual prevé brindar una solución integral a dicha problemática
Acciones para Fomentar la Confianza y Seguridad
Se cuenta con un Programa Anual de Medidas de Fomento de la Confianza, cuyo cumplimiento implica, entre otras acciones: la notificación de maniobras, desplazamientos de tropas o ejercicios militares importantes en las fronteras, la invitación de observadores a estas maniobras, el establecimiento de un Balance Razonable de Fuerzas, la prohibición de armas de destrucción masiva e indiscriminada, así como la presentación de informes sobre la composición de sus Instituciones Armadas y de Seguridad Pública, en lo relativo con la organización, instalación, armamentos, materiales y equipo, gastos militares y de seguridad pública, la transferencia de armamentos y personal militar extranjero.

Dicho Programa Anual de Medidas de Fomento de la Confianza, es coincidente con las medidas contenidas en las Declaraciones de Santiago, San Salvador y las derivadas del Consenso de Miami de la reunión de expertos en la materia.

Limitación y Control de Armamentos

Se cuenta con un Programa denominado “Limitación y Control de Armamentos en Centroamérica para Alcanzar el Balance Razonable de Fuerzas y Fomentar la Estabilidad, Confianza Mutua y la Transparencia”, cuya implementación ha sido debidamente calendarizada para el año 2004.

Asimismo, se han aprobado los Modelos de Formato de Inventarios para Armamentos, Material y Equipo de las Fuerzas Militares y de Seguridad Pública, estableciéndose plazos de presentación de los mismos. 
Modernización y Profesionalización de las Fuerzas de Defensa y Seguridad Pública

La seguridad regional y ciudadana se ha visto fortalecida por la modernización, capacitación y profesionalización de las instituciones de defensa y de seguridad pública, haciéndose énfasis prioritariamente, en el servicio a las comunidades, la consolidación de las instituciones democráticas y el desarrollo sostenible.

SEGURIDAD DE LAS PERSONAS Y SUS BIENES

Acciones Contra el Terrorismo
Se ha aprobado un “Plan Centroamericano de Cooperación Integral  para Prevenir y Contrarrestar el Terrorismo y Actividades Conexas”. Los lineamientos que destacan en el Plan Centroamericano son:  El asegurar la plena vigencia de los instrumentos regionales e internacionales atinentes a la materia; Reforzar la seguridad en las fronteras, puertos y aeropuertos de la región y; Mejorar y agilizar los mecanismos de información concerniente a posibles actos terroristas entre si y  otras instancias nacionales, regionales y multilaterales.

Acciones Contra el Narcotráfico

 Existe un “Plan de Acción Regional”, estrategia definida con el objeto de reducir la demanda y oferta de drogas y sustancias psicotrópicas en la región.

 Acciones Contra el Crimen Trasnacional Organizado

El “Plan Regional Contra el Crimen Organizado y Delitos Conexos”, cuyos esfuerzos están orientados a combatir el Narcotráfico, el Contrabando, el Lavado de Dinero y Activos, el Robo a Bancos y unidades de transporte de valores, el Robo y Hurto de Vehículos, los Secuestros, el Tráfico Ilícito de Armas, Municiones, Explosivos y Artículos Similares, el Tráfico Ilícito de Bienes Culturales, el Tráfico Ilícito de Inmigrantes, el Terrorismo y actividades conexas, el Riesgo Infantil y las Maras o Pandillas

Acciones de Seguridad Turística

Mediante la creación y fortalecimiento de policías turísticas, se ha avanzado sustancialmente sobre la materia de seguridad, a través de la adopción de procedimientos comunes, con el propósito de incrementar la seguridad de las personas que visitan lugares turísticos en Centroamérica.

Acciones Contra el Tráfico Ilícito de Armas Pequeñas y Ligeras

Se cuenta con un “Proyecto para el Control del Tráfico Ilícito de Armas Pequeñas y Ligeras en Centroamérica”,  que tiene como objetivo contrarrestar los índices delincuenciales y de violencia en la región, a través del combate a este delito y avanzar en el establecimiento de regulaciones y controles permanente, en consonancia con el Plan de Acción de las Naciones Unidas y otros convenios y acuerdos del Sistema Interamericano.

Acciones Contra el Hurto y Robo de Vehículos

 

Se cuenta con un “Tratado Centroamericano sobre Recuperación y Devolución de Vehículos Hurtados, Robados, Apropiados o Retenidos Ilícita o Indebidamente”, el cual ha venido dando buenos resultados.

Asistencia Legal Mutua en Materia Penal

Se cuenta con el “Tratado de Asistencia Legal Mutua en Asuntos Penales”, el cual ha fortalecido la cooperación jurídica y judicial en la región, contribuyendo sustantivamente de esa manera, al combate del crimen organizado transnacional. 

DESASTRES NATURALES

Mecanismo Regional de Coordinación ante Desastres

La Comisión de Seguridad de Centroamérica adoptó y ejecuta el Mecanismo Regional de Coordinación ante Desastres, el cual es un instrumento que permite la activación de sus otros componentes, integrados por el Manual Regional de Procedimientos de las Cancillerías en caso de Desastres, el Mecanismo de Cooperación Coordinada para la Respuesta ante Desastres, y el Plan Regional de Reducción de Riesgos ante Desastres.

CONCLUSIONES

Centroamérica al cumplir los compromisos de Esquipulas II, inició con el “Protocolo de Tegucigalpa” una nueva etapa en su vida Política, Económica y Social, haciendo posible un cambio cualitativo en la Seguridad Regional, fundamentada en el Modelo de Seguridad Democrática e impulsando una visión integral de la misma, en coherencia con las necesidades y realidades de los pueblos y gobiernos centroamericanos.     

En ese sentido, el “Tratado Marco de Seguridad Democrática en Centroamérica”, ha venido consolidando un Modelo de Seguridad Democrática, que es coincidente con el "enfoque multidimensional de la seguridad", establecido posteriormente, en la Asamblea General de la Organización de los Estados Americanos, realizada en Bridgetown, Barbados. 

Finalmente Centroamérica posee una arquitectura político-institucional en materia de seguridad, representada por las instancias del modelo centroamericano de seguridad democrática, que ha permitido entre otros aspectos, una expresión armónica del Sistema de Seguridad Regional, desarrollando planes, estrategias y acciones concretas, para llevar a la práctica el espíritu y la letra del  “Tratado Marco de Seguridad Democrática en Centroamérica”.
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ANEXO IV

PERFIL DE PROYECTO

TRATADO MARCO DE SEGURIDAD DEMOCRÁTICA EN CENTROAMÉRICA:       REVISIÓN Y REFORMA DESDE LA SOCIEDAD CIVIL

CRIES 

COORDINADORA REGIONAL DE INVESTIGACIONES ECONÓMICAS Y

SOCIALES

-CRIES-

TRATADO MARCO DE SEGURIDAD DEMOCRÁTICA EN

CENTROAMÉRICA:
REVISIÓN Y REFORMA DESDE LA SOCIEDAD CIVIL

Patrocinado por: Centro Internacional de Investigaciones para el Desarrollo (CIID-Canadá)

Coordinación: CRIES (Nicaragua)

Centros participantes:

Centro de Estudios y Acción Social Panameño (CEASPA)

Fundación del Servicio Exterior para la Paz y la Democracia (FUNPADEM Costa Rica)

Instituto de Enseñanza para el Desarrollo Sostenible (IEPADES-Guatemala)

Seguridad y Desarrollo (SYDGC-El Salvador)

Comité Evaluador Externo:

Edgar Chamorro (SIECA-Guatemala)

Enrique Gomáriz (GESO-Costa Rica)

Colleen Duggan (IDRC)

Persona a contactar:

Francine Jácome: invesp@cantv.net

RESUMEN EJECUTIVO

Antecedentes y justificación:

Las transformaciones experimentadas en la década de los ochentas, tanto en el plano de la situación geopolítica internacional como en el escenario político centroamericano, provocaron un significativo impacto en los esquemas de seguridad en el entorno regional: de una agenda inspirada por la doctrina de la seguridad nacional, se pasó a otra que incorpora nociones como seguridad democrática, seguridad ciudadana y seguridad regional. La renovación de la agenda de seguridad se expresa tanto en el ámbito de cada país como de la región en su conjunto. En el contexto nacional, se observan procesos que tienden a propiciar la aparición de nuevos actores institucionales con roles protagónicos tales como las policías y la administración de justicia, a la par de una readecuación del papel de las fuerzas armadas en los asuntos de seguridad interna de los países en los cuales aún existen. En el plano regional, la vieja estructura de cooperación en materia de seguridad fue sustituida por una de fuerte contenido doctrinario y cuyo objetivo primordial ha sido redefinir el marco conceptual e institucional de la seguridad en la región. Tal es el caso del Tratado Marco de Seguridad Democrática en Centroamérica (TMSDCA).

Sin embargo, más allá de los avances doctrinarios que supuso el TMSDCA y del diseño de una estructura mínima de naturaleza civil que ordenara la agenda regional, a poco más de cinco años de su firma, se detectan problemas que limitan su alcance y que hacen necesaria su revisión y reforma. En este sentido, existe una diferenciación explícita y metodológicamente significativa entre los casos de los cuatro países signatarios y parte del Tratado (El Salvador, Guatemala, Honduras y Nicaragua) y los dos países signatarios pero no parte del mismo (Costa Rica y Panamá).

Según disposiciones del mismo instrumento, a los cinco años de su entrada en vigor y a solicitud de dos Estados parte, la Comisión de Seguridad podrá convocar a una reunión “con el propósito de evaluar y acordar las modificaciones que estimen necesarias” (Artículo 71). El Tratado entró en vigor el 26 de diciembre de 1997, lo cual significa que podrá iniciarse su revisión a partir de diciembre de 2002. Dicha revisión y su reforma se hacen aún más relevantes a la luz de los acontecimientos del 11 de septiembre en Estados Unidos y de sus impactos no solamente sobre la región sino sobre el tema de la seguridad en el ámbito mundial.

Objetivos generales:

1. Realizar un seguimiento del cumplimiento de lo previsto en el TMSDCA en el periodo 1997-2002, el cual se efectuará tanto en los ámbitos nacionales como en el regional, incorporando un enfoque de género.

2. Elaborar una serie de recomendaciones, género inclusivas y desde la perspectiva de la sociedad civil, para el mejor cumplimiento del TMSDCA, para su revisión y reforma y para la creación de mecanismos que permitan la participación, seguimiento y evaluación del Tratado desde la sociedad civil.

3. Desarrollar un plan de incidencia, que abarcará los ámbitos nacionales y el regional, el cual se implementará a través de un fondo de contrapartida cuyos aportes se estarán tramitando desde el inicio del proyecto.

Metodología:

El proyecto se desarrollará en dos etapas. La primera (septiembre 2001-agosto 2002), consistirá en una investigación exploratoria, descriptiva y comparativa que tendrá como finalidad realizar una evaluación de los alcances y limitaciones de los compromisos definidos en el TMSDCA así como de elaborar una serie de recomendaciones. Los estudios se desarrollarán de acuerdo a una serie de indicadores definidos en función de los cuatro puntos centrales del TMSDCA, a saber: Estado de Derecho, Seguridad de las Personas y sus Bienes, Seguridad Regional y Organización e Institucionalidad. A tal fin, se desarrollarán cinco actividades: 1) taller teórico metodológico (Costa Rica, 8-9 de noviembre de 2001); 2) estudios nacionales y regional; 3) talleres nacionales; 4) taller de evaluación y formulación de recomendaciones; y 5) publicación de los resultados en un volumen colectivo.

Sobre la base de los resultados de esta primera etapa, la segunda (septiembre 2002-diciembre 2003) estará orientada hacia la formulación definitiva y puesta en marcha de planes de incidencia en los ámbitos nacionales y regional, los cuales adelantarán la difusión de las recomendaciones realizadas en torno al mejor cumplimiento del TMSDCA, su revisión y reforma así como los mecanismos de participación, seguimiento y evaluación del Tratado desde la sociedad civil. Su ejecución está organizada en función de seis actividades fundamentales: 1) elaboración de un Informe Regional; 2) seminario regional para la discusión del Informe Regional; 3) publicación del Informe Regional; 4) asesoramiento en la aplicación de los planes de incidencia; 5) ejecución de los planes de incidencia nacionales y regional; e 6) Informe de Evaluación de la aplicación de los planes de incidencia.

Las diversas actividades previstas en estas dos etapas contarán con la participación de representantes de organizaciones de la sociedad civil, organismos gubernamentales e intergubernamentales, académicos y otros sectores vinculados a la temática.

Propuestas preliminares para los planes de incidencia:

Espacios de incidencia:

Los planes de incidencia tienen el objetivo de desarrollar una serie de actividades con el propósito de lograr la sensibilización de funcionarios gubernamentales y organizaciones de la sociedad civil respecto al TMSDCA. De igual forma, estas actividades estarán orientadas hacia la promoción de las recomendaciones, género inclusivas, formuladas con la finalidad de influir sobre el diseño y ejecución de políticas públicas relacionadas a los temas que abarca el TMSDCA. En términos más amplios, se busca fomentar espacios de discusión que generen perspectivas de análisis y proposiciones para el desarrollo de la seguridad y gobernabilidad democrática así como para el fortalecimiento de una cultura de la paz.

Por lo tanto, en función de los objetivos de este proyecto, existen dos espacios de incidencia fundamentales tanto en los ámbitos domésticos como en el regional. En primer lugar, en términos generales y con la finalidad de sensibilizarlas respecto a esta temática, se trabajará con la sociedad civil y los medios de comunicación (prensa, publicaciones especializadas, radio y televisión). Estos últimos serán un objetivo importante para el desarrollo de este plan de incidencia. En términos más específicos, estos planes se orientarán hacia aquellas organizaciones de la sociedad civil cuyo trabajo se relaciona con la problemática de seguridad y género. En segundo lugar, se enfocará en los diversos organismos del Estado cuyo trabajo está relacionado con los temas de seguridad y defensa, género, relaciones internacionales y asuntos jurídicos, entre otros.

Con respecto a las organizaciones de la sociedad civil se establecerán relaciones fundamentalmente con aquellas que tienen un alcance nacional y cuyas actividades se focalizan, entre otras, en las temáticas de seguridad y defensa, derechos humanos, género, relaciones étnicas, migrantes y medio ambiente. De igual forma, se buscará la activa participación de representantes de sectores académicos de los diferentes países así como de centros de investigación especializados en los temas antes señalados. Otros sectores a ser abordados serán diversos grupos religiosos, empresariales y sindicatos.

En cuanto a los diversos organismos del Estado, las campañas de incidencia estarán orientadas hacia los ministerios Público o del Interior, de Seguridad Pública, de Gobernación, de Justicia, de Relaciones Exteriores y de Defensa, en este último caso en aquellos países donde éstos existen. Asimismo se buscará incidir sobre aquellas oficinas o entes gubernamentales especializados en la defensa de los derechos humanos y ciudadanos, en la participación de la sociedad civil y de las mujeres así como en temas de seguridad. Se establecerán vínculos con miembros hombres y mujeres de comisiones o instancias especializadas en temas relacionadas al TMSDCA del poder legislativo y judicial. Asimismo, se contempla el trabajo con entes de los gobiernos locales, en aquellos casos en los cuales se amerite. De igual forma, se buscará la participación de representantes mujeres y hombres de los partidos políticos con la finalidad de sensibilizar a éstos respecto al tema del TMSDCA.

Los planes de incidencia incluirán también la incorporación a las diferentes actividades de miembros hombres y mujeres de las Fuerzas Armadas, en aquellos países en los cuales existen, y de las Policías Nacionales. En este sentido, se establecerán relaciones con sus componentes cuyas labores están relacionadas al Tratado, especialmente aquellos que tienen como finalidad la formación de sus integrantes como lo son sus centros de altos estudios o estudios estratégicos.

En el ámbito regional, se trabajará con aquellas organizaciones y redes de la sociedad civil vinculadas a los temas antes señalados y, con respecto a las instancias intergubernamentales, se orientará hacia las diversas instituciones regionales del TMSDCA así como hacia a aquellas que forman parte de la estructura institucional del SICA. Igualmente, la campaña de incidencia regional incluirá a organizaciones, agencias de cooperación y fundaciones internacionales vinculadas con la temática como pueden ser algunos órganos especializados de la Organización de las Naciones Unidas o de la Organización de los Estados Americanos, entre otros.

Obstáculos:

La planificación de las campañas de incidencia se realizará sobre la base de un análisis de las limitaciones generales que ya han sido detectadas en los entornos domésticos y regionales. En términos generales, el principal obstáculo que habrá que enfrentar y que justifica la realización no solamente de este plan de incidencia sino de todo el proyecto, es justamente el desconocimiento generalizado que existe con respecto al TMSDCA. Dicho desconocimiento no se limita únicamente a los/as ciudadanos/as y a las organizaciones de la sociedad civil sino que abarca igualmente a los entes gubernamentales e intergubernamentales. Igualmente, otra limitación es la ausencia de información relacionada al Tratado en los medios de comunicación. Un tercer obstáculo a enfrentar está relacionado con la inexistencia de espacios que permitan establecer diálogos constructivos entre los actores políticos y sociales, en términos generales, y específicamente en relación al TMSDCA. Por último, la debilidad institucional y organizativa del Tratado, la excesiva sectorización de las temáticas tratadas por la sociedad civil y el hecho que el tema de género está casi totalmente excluido en el tratamiento de la problemática de seguridad y defensa son considerados como otras barreras importantes que habrá que superar.

Actividades:

Se han diseñado preliminarmente una serie de actividades que serán incluidas en los planes de incidencia que tienen la finalidad de enfrentar y vencer las múltiples limitaciones identificadas. Estas actividades están destinadas a organizar y fomentar espacios de encuentro no solamente entre las organizaciones de la sociedad civil sino también entré éstas y los diversos órganos del Estado vinculados al TMSDCA. El establecimiento de espacios de discusión y de alianzas entre gobiernos y sociedad civil es considerado como un paso primordial para la construcción de nuevas formas de gobernabilidad que influirán positivamente sobre la formulación y aplicación de políticas públicas. Sin embargo, para la creación y desarrollo de los llamados policy networks se requiere también que los diferentes actores involucrados estén informados. De allí que se plantea la necesidad de desarrollar paralelamente redes de información
.

Por lo tanto, a través de las distintas actividades que se identifican a continuación, los centros participantes en este proyecto establecerán relaciones de trabajo y cooperación con múltiples organizaciones de la sociedad civil y promoverán, a la vez, alianzas entre éstas y los entes gubernamentales en función del establecimiento de espacios de información, discusión y alianzas para la promoción de políticas públicas que permitan adelantar los objetivos del proyecto respecto al mejor cumplimiento del TMSDCA, a su revisión y reforma así como la implementación de mecanismos para la participación, seguimiento y evaluación de la sociedad civil en el marco de dicho Tratado.

Entre las actividades propuestas inicialmente estarían:

Regional
:

1. Foros Virtuales Regionales (redes de discusión) para abordar los siguientes temas:

a. Propuestas para el mejor cumplimiento del TMSDCA.

b. Propuestas para la revisión y reforma del TMSDCA.

c. Recomendaciones de mecanismos para la participación, seguimiento y evaluación del TMSDCA desde la sociedad civil.

d. Seguridad democrática regional y paz: nuevos enfoques.

e. Seguridad y género: nuevos enfoques.

f. Seguridad ciudadana y democracia.

Participarán representantes nacionales de organizaciones de la sociedad civil y funcionarios/as de entes gubernamentales vinculados/as al tema. Se solicitará la intervención de representantes de organismos intergubernamentales y organizaciones/redes de la sociedad civil regionales. Asimismo, se incluirá la colaboración de mujeres y hombres de los demás sectores señalados anteriormente.

2. Boletines Semestrales Regionales, que incluirían información sobre:

a. Seguimiento de actividades relacionadas al TMSDCA

b. Avances de la sociedad civil en la discusión en torno a la revisión y reforma del Tratado.

c. Avances de la sociedad civil en la discusión sobre los mecanismos para la participación, seguimiento y evaluación del Tratado desde la sociedad civil.

d. Reseñas nacionales respecto al TMSDCA.

e. Reseñas regionales y nacionales relacionadas a la problemática de seguridad regional y ciudadana.

f. Nuevos enfoques sobre seguridad democrática y género.

3. Formación y fortalecimiento de una Red Centroamericana y Sistema de Información sobre Seguridad Democrática y Género, sobre la base de los Grupos Focales Nacionales.

4. Publicación
de un folleto informativo elaborado sobre la base del Informe Regional.

5. Taller Regional de Capacitación para el Mejor Cumplimiento del TMSDCA. Orientado a funcionarias/os públicas/os (ministerios de Relaciones Exteriores, Defensa y/o Seguridad, entre otros), representantes mujeres y hombres de las Fuerzas Armadas y Policías Nacionales, así como del poder legislativo y judicial cuyo trabajo está relacionado con el cumplimiento de los compromisos del Tratado.

Nacionales:

1. Reuniones informativas con los medios de comunicación (prensa, radio y televisión) para dar a conocer, entre otros:

a. Aspectos generales del TMSDCA. 

b. Resultados del proyecto en función de las investigaciones por país.

c. Propuestas para el mejoramiento en el cumplimiento del TMSDCA.

d. Recomendaciones para su revisión y reforma.

e. Proposiciones sobre los mecanismos para la participación, seguimiento y evaluación del TMSDCA por parte de la sociedad civil.

2. Establecimiento de relaciones con periodistas especializados/as en los temas de seguridad, género y sociedad civil para proveer información más específica y elaborar un programa de actividades para su difusión, que incluirían:

a. Suplementos periodísticos (entrevistas, reportajes).

b. Artículos especializados.

c. Participación en programas de radio y televisión.

Este programa se diseñará sobre la base del Informe Regional.

3. Talleres Nacionales de Capacitación para las Organizaciones de la Sociedad Civil orientado a desarrollar las capacidades y las destrezas de hombres y mujeres para la participación así como el seguimiento y la evaluación del cumplimiento del Tratado y de su proceso de revisión y reforma.

Se realizarán micro-talleres preparatorios con grupos sectoriales (mujeres, grupos de derechos humanos, entre otros) para incentivar la participación en los talleres nacionales.

4. Publicación popular sobre el TMSDCA, elaborada sobre la base del Informe Regional y que incluirá información específica nacional.

5. Organización de Grupos Focales Nacionales (organizaciones sociales, universidades, partidos políticos y funcionarios/as gubernamentales relacionados/as al tema) que promuevan:

a. El mejor cumplimiento del Tratado.

b. Actividades y estrategias para el desarrollo de las propuestas y recomendaciones.

c. La discusión y análisis de nuevos enfoques en torno a seguridad democrática, seguridad ciudadana y género.

d. Estrategias de incidencia tales como reuniones con funcionarios/as relacionados/as al tema y otro tipo de comunicaciones en función de recomendaciones puntuales.

Recursos:

Con la finalidad de poder ejecutar los planes de incidencia nacional y regional se establecerá un fondo de contrapartida, el cual será administrado por CRIES. El apoyo financiero provisto por el CID para la realización de este proyecto incluye un capital semilla para los planes de incidencia. Sin embargo, la realización de las diferentes actividades señaladas anteriormente requerirá de recursos adicionales, que se espera puedan obtenerse de diferentes agencias y fundaciones internacionales. De igual forma, se contempla el establecimiento de alianzas estratégicas con otras redes y centros académicos con la finalidad de ampliar y profundizar la participación y colaboración de éstas no solamente en esta etapa de incidencia sino en el transcurso de todo el proyecto.

ANEXO V

CUADRO DE DEMANDAS DE INFORMACIÓN

ITEMS E INDICADORES: 1997-2002

MANUAL METODOLÓGICO DEL PROYECTO

“TMSDCA: REVISIÓN Y REFORMA DESDE LA SOCIEDAD CIVIL”

Cuadro de Demandas de Información

Items e indicadores: 1997-2002

Estado de Derecho:

Items
Nacionales
Regionales

Limitación del papel de las fuerzas armadas a sus competencias constitucionales, separación de funciones y subordinación de las fuerzas armadas al poder civil


1.1. Respeto de las fuerzas armadas de las  competencias definidas en la constitución.
1.2. Ausencia de intervención en los ámbitos  e instituciones correspondientes a la seguridad ciudadana. 
1.3. Mecanismos establecidos para la  subordinación al poder civil.
1.4. Instancias de toma de decisiones sobre cuestiones militares y participación de hombres y mujeres en éstas.
1.5.  Mecanismos establecidos  e implementados por el poder civil para controlar el cumplimiento de la misión y funciones. 
   
1.1. Subordinación al poder civil de los organismos e instituciones militares regionales.
1.2.  Programas, proyectos y estrategias regionales que fomentan la separación entre las instituciones militares y las de seguridad ciudadana.
1.3.  Instancias de toma de decisiones sobre cuestiones militares o de seguridad ciudadana y participación en éstas de hombres y mujeres.

Fortalecimiento de la democracia


2.1. Legislación y mecanismos que obligan a abstenerse de prestar apoyo político, militar, financiero y de otro tipo a individuos,  grupos, fuerzas irregulares o bandas armadas que atenten contra un gobierno democráticamente electo.

2.2. Legislación y mecanismos que  impiden el uso del territorio nacional para acciones armadas, actos de sabotaje, secuestros o actividades delictivas contra otros Estados parte.

2.3. Realización de elecciones libres y periódicas.

2.4. Mecanismos que garantizan el pluralismo político de mujeres y hombres.

2.5. Mecanismos para el fortalecimiento del poder civil de mujeres y hombres.


2.1. Mecanismos  que garantizan  el respeto por la democracia.

2.2. Instrumentos creados para garantizar elecciones libres y periódicas, el pluralismo político de hombres y mujeres y el fortalecimiento del poder civil.

Limitación del papel de las  instituciones de seguridad ciudadana a sus competencias constitucionales


3.1.  Respeto de las instituciones de seguridad ciudadana de las competencias definidas en la constitución.

3.2.  Mecanismos establecidos para la subordinación al poder civil.

3.3. Instancias de toma de decisiones sobre seguridad ciudadana y participación de hombres y mujeres en éstas.

3.4. Mecanismos establecidos e implementados por el poder civil para controlar el cumplimiento de las misiones y funciones.
3.1.  Proyectos,  programas y estrategias diseñadas para limitar el papel de las instituciones de seguridad ciudadana.

 Imperio de la ley, seguridad jurídica y efectivo ejercicio de las libertades ciudadanas


4.1. Legislación y mecanismos que garantizan el respeto de la ley para hombres y mujeres.

4.2. Mecanismos aplicados que garantizan la seguridad jurídica de mujeres y hombres.

4.3. Mecanismos que garantizan el ejercicio de las libertades ciudadanas de mujeres y hombres. 
4.1.  Programas,  proyectos y estrategias  que garanticen el respeto de la ley, la seguridad jurídica y el ejercicio de las libertades ciudadanas de mujeres y hombres.

Protección de los  derechos humanos
5.1.  Normativas jurídicas para las autoridades públicas y militares.

5.2.  Existencia de mecanismos dentro de las fuerzas armadas y las  policías e instituciones de seguridad ciudadana que garantizan el acatamiento de lo establecido en los instrumentos internacionales de derechos humanos.

5.3.  Mecanismos existentes para supervisar el respeto de los derechos humanos de mujeres y hombres.

5.4.  Mecanismos existentes para  investigar y  sancionar las  violaciones de los derechos humanos de mujeres y hombres.

5.5.  Disposiciones constitucionales sobre el derecho de asilo y refugio de hombres y mujeres. 

5.6.  Adhesión a tratados y convenciones que consagran el derecho al asilo y refugio de hombres y mujeres.

5.7.  Inclusión en programas y materiales de entrenamiento y otros de las fuerzas armadas e instituciones de seguridad ciudadana.
5.1.  Mecanismos existentes para supervisar el respeto de los derechos humanos de mujeres y hombres  en los Estados parte.

5.2.  Mecanismos existentes para investigar y sancionar las violaciones de los derechos humanos de mujeres y hombres en los Estados partes.

5.3.  Se incluye el tema de los derechos humanos de mujeres y hombres en cursos y materiales  de adiestramiento u otros.

Institucionalidad de la defensa y doctrinas de seguridad.

 
6.1. Introducción de cambios (hacia la seguridad democrática) en la doctrina de seguridad del sistema de defensa y de las fuerzas armadas.

6.2. Introducción de la doctrina de seguridad democrática en las academias militares.

6.3. Introducción de la doctrina de seguridad democrática en las academias policiales.

6.4. 6.4.  Modificación en el Plan de Defensa, de  conformidad con la doctrina de seguridad democrática.

6.5. Modificaciones en el Plan nacional de Seguridad Ciudadana, de conformidad con la doctrina de seguridad democrática.
6.1. Modificaciones que se han propiciado en las instituciones del sistema regional del Tratado de la doctrina y de los Planes Nacionales de Defensa.

6.2. Modificaciones que han propiciado las instituciones del sistema regional del tratado de la doctrina y de los Planes Nacionales de Seguridad Ciudadana.

Promoción de la cultura de paz


7.1.  Programas, proyectos y estrategias para su promoción entre mujeres y hombres.

7.2.  Inclusión en los cursos de entrenamiento y otros en las fuerzas armadas e instituciones de seguridad ciudadana.


7.1.  Programas, proyectos y estrategias para su promoción entre hombres y mujeres.

Combate a la corrupción pública y privada así como la reducción de la impunidad
8.1.  Legislación, programas y estrategias puestas en práctica  para la lucha contra la corrupción.

8.2.  Asesoramiento de los organismos contralores del Estado a la Comisión de Seguridad para la elaboración y ejecución de programas y proyectos referidos a la eliminación de la corrupción.

8.3.  Contactos realizados por la Comisión de Seguridad con  instituciones y autoridades para elaborar programas para la erradicación de la impunidad.
8.1.  Diseño, establecimiento e instrumentación de programas y proyectos regionales para la modernización y harmonización legislativa, investigación, educación y prevención de la corrupción.

8.2.  Elaboración de propuestas para la harmonización y modernización de los sistemas de justicia penal centroamericanos para erradicar la impunidad.

Seguridad de las Personas y sus Bienes:

Items
Nacionales 
Regionales



Pobreza como fuente de inseguridad de los habitantes


1.1.  Hombres y mujeres por debajo de la línea de pobreza.

1.2.  Pobreza rural en hombres y mujeres.

1.3.  Pobreza urbana en hombres y mujeres.

1.4. Acceso a servicios públicos en hombres y mujeres.
1.1.  Políticas implementadas para superar las causas estructurales de la pobreza en hombres y mujeres.

1.2.  Políticas implementadas para mejorar la calidad de vida de hombres y mujeres. 

1.3.  Índice de pobreza en hombres y mujeres  de Centroamérica en el marco hemisférico.

Equidad y condiciones de vida


2.1.  Salud en hombres y mujeres.

2.2.  Tasas de morbilidad en hombres y mujeres.

2.3.  Esperanza de vida en hombres y mujeres. 

2.4. Educación en hombres y mujeres.

2.5.  Analfabetismo en hombres y mujeres.

2.6.  Niveles educativos de mujeres y hombres.

2.7.  Ingresos en hombres y mujeres.

2.8.  Empleo hombres y mujeres

2.9.  Porcentaje de gasto social en los presupuestos nacionales.

2.10. Porcentaje de gastos militares en los presupuestos nacionales.


2.1. Políticas regionales para el crecimiento económico con equidad.

2.2.  Políticas  de equidad de género.

2.3. Gasto social para hombres y mujeres en Centroamérica en el marco hemisférico.

2.4. Gasto militar en Centroamérica en el marco hemisférico. 

Delincuencia y criminalidad
3.1.  Cantidad de detenciones policiales por tipo de detención, tipo de delito, edad y sexo.

3.2.  Cantidad de denuncias desagregadas por tipo de delito, edad y sexo.

3.3.  Cantidad de hombres y mujeres privados de libertad.

3.4. Tipo de sanciones impuestas en hombres y mujeres y por edad.

3.5.  Causas de la pena privativa de libertad en hombres y mujeres. 

3.6.   Contravenciones reportadas por sexo y edad.

3.7.  Mecanismos de coordinación utilizados por instituciones nacionales y regionales en la lucha contra la delincuencia en hombres y mujeres.

3.8.  Uso de fuerzas militares y/o de seguridad o policía civil contra el terrorismo, tráfico de armas, narcotráfico y crimen organizado.

3.9.  Políticas y mecanismos para hombres y mujeres de profesionalización y modernización permanentes de los cuerpos de seguridad pública.

3.10. Aprobación/ratificación o adhesión a los  convenios internacionales señalados en el Artículo 19.

3.11. Medidas implementadas para combatir el tráficos de hombres y mujeres por parte de bandas organizadas.  
3.1. Acuerdos y mecanismos   de coordinación operativa implementados para la lucha  contra  la delincuencia.

3.2. Acuerdos y mecanismos   creados para la cooperación entre fuerzas armadas y/o fuerzas de seguridad o policías civiles para enfrentar el terrorismo, tráfico ilícito    de armas, el narcotráfico y el crimen organizado.

3.3. Acuerdos y mecanismos   para coordinar, cooperar, armonizar y tener convergencia en las políticas de seguridad de hombres y mujeres.

3.4. Acuerdos y mecanismos  de cooperación entre los Estados para garantizar la seguridad jurídica de los bienes de las personas.

3.5. Funcionamiento del Convenio Constitutivo de la Comisión Centroamericana Permanente para la Erradicación de la Producción, Tráfico, Consumo y Uso Ilícitos de Estupefacientes y Sustancias Psicotrópicas.

3.6.  Mecanismos de intercambio de información entre las dependencias responsables en materia policial y migratoria y otras autoridades competentes.

Condición ambiental y desastres
4.1. Existencia de legislación y mecanismos para avanzar en la gestión nacional del riesgo.

4.2. Implementación de planes nacionales para la reducción de vulnerabilidades y desastres.

4.3. Vulnerabilidades y capacidades de respuesta de mujeres y hombres frente a desastres.

4.4. Condiciones socioeconómicas, cantidad de víctimas y efectos por desastres en hombres y mujeres.

4.5. Cantidad de hombres y mujeres capacitados para enfrentar emergencias.

4.6.  Mujeres y hombres en la ejecución de planes de prevención de emergencias.

4.7. Suscripción y participación en el Convenio Constitutivo de la Comisión Centroamericana de Ambiente y Desarrollo.

4.8.  Legislación y acciones dirigidas a la preservación del medio ambiente.  
4.1.  Aplicación regional del Marco Estratégico para la Reducción de Vulnerabilidades y los Desastres en Centroamérica (aprobado por la XX Cumbre de 1999). 

4.2. Participación en acuerdos internacionales y regionales de cooperación para garantizar la protección del consumidor, del medio ambiente y del patrimonio cultural centroamericano.

4.3. Funcionamiento del Convenio Constitutivo del Centro de Coordinación para la prevención de Desastres Naturales en Centroamérica.  Mecanismos de comunicación y cooperación entre las autoridades (hombres y mujeres) encargadas de la materia.

4.4. Funcionamiento del Convenio Constitutivo de la Comisión Centroamericana de Ambiente y Desarrollo. Mecanismos de comunicación y cooperación entre las autoridades (hombres/mujeres) encargadas de la materia.

4.5. Mecanismos establecidos para la puesta en práctica de acciones concertadas para la preservación del medio ambiente.



Migración, desplazados y refugiados
5.1. Población migrante definitiva o temporal legalmente admitidos en hombres y mujeres.

5.2.  Población refugiada en hombres y mujeres.

5.3.  Población desplazada en hombres y mujeres.

5.4. Tipo de trabajo realizado en hombres y mujeres (agrícola, minería, manufactura, construcción, transporte, servicios, otros)

5.5.  Acceso a servicios en hombres y mujeres.

5.6. Oportunidades laborales en hombres y mujeres.

5.7.  Nivel de educación en hombre y mujeres.

5.8.  Tasa de desocupación en hombres y mujeres.

5.9.  Ingreso en hombres y mujeres.

5.10. Tasa de deportación en hombres y mujeres.

5.11. Políticas y mecanismos implementadas para la reinserción de hombres y mujeres refugiadas, desplazadas y desarraigadas.  
5.1.Migrantes intrarregionales en hombres y mujeres.

5.2.Migrantes extrarregionales por sexo.

5.3.  Posiciones y estrategias conjuntas adoptadas para la defensa legítima de sus  connacionales en el exterior frente a medidas de repatriación o expulsión de connacionales emigrantes.



Seguridad Regional:

Items
Nacionales
Regionales

Abstención del uso de la fuerza contra la soberanía, integridad territorial e independencia política de otro Estado signatario  


1.1 Declaraciones nacionales con este contenido.

1.2  Desplazamiento de fuerzas militares a otro país de la región.  

1.3 Otorgamiento de refugio a fuerzas irregulares de otro país.

1.4 Utilización del territorio nacional por fuerzas exteriores para intervenir en otro país.

1.5 Permitir el establecimiento de organizaciones del crimen organizado que actúan en otro país.
1.1 Declaraciones regionales de presidentes

1.2 Procedimientos elaborados por la Comisión de Seguridad.

1.3.  Mecanismos de defensa colectiva y de solidaridad frente a una agresión armada de un Estado extrarregional.  

  Medidas de confianza


2.1 Mecanismos nacionales establecidos para el aviso de maniobras.

2.2. Maniobras, desplazamientos y/o ejercicios que han sido notificados por escrito a las demás partes.

2.3. Invitaciones cursadas a Estados miembros para presenciar maniobras, desplazamientos y/o ejercicios.

2.4.   Aplicación del programa Anual de Actividades de Fomento de la confianza.
2.1. Aviso de maniobras.

2.2.  Mecanismo permanente de comunicación.

2.3.   Programa permanente de medidas de confianza.

2.4.  Programa Anual de Actividades de Fomento de la Confianza preparado y ejecutado por la Comisión de Seguridad.

Solución pacífica de controversias y renuncia al uso de la fuerza


3.1. Mecanismos de comunicación directa establecidos entre los Ministros de Relaciones Exteriores ante  incidentes de índole militar.

3.2. Establecimiento de compromisos nacionales de resolución de controversias por la vía pacífica. 

3.3.  Mecanismos de negociación, investigación, mediación, conciliación, arbitraje, arreglo judicial u otro medio pacífico utilizados para la resolución pacífica de conflictos con otro Estado parte.
3.1.  Elaboración e implementación del Mecanismo Centroamericano de Información y Comunicación de la Seguridad.  

3.2.  Mecanismos para la solicitud de reuniones de la Comisión de Seguridad  y/o del Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores  para resolución pacífica de controversias.

3.3 Establecimiento de compromisos de resolución de controversias por la vía pacífica. 

Mecanismo de alerta temprana 


4.1 Existencia de mecanismos binacionales de alerta temprana

4.2Procedimientos establecidos en las respectivas cancillerías.
4.1 Mecanismo de alerta temprana establecidos por la Comisión de Seguridad.

  

Limitación y control de fuerzas y armamentos


5.1Informes sobre instituciones armadas y de seguridad pública que contenga: número de efectivos (hombres y mujeres), formas organizativas, instalaciones, armamentos, materiales y equipo,  y presupuestos.

5.2 Modificaciones  de los ordenamientos jurídicos nacionales en lo respectivo al combate del tráfico ilícito de  armas, material y equipos militares  así como a la prohibición del tránsito, la fabricación y almacenamiento de armas de destrucción masiva.

5.3. Mecanismos implementados para la adecuación de las fuerzas militares y presupuestos militares.

5.4. Elaboración y presentación de informes anuales sobre asesores y personal militar extranjero.

5.5.  Registro de asesores extranjeros  que  desempeñan actividades técnicas de entrenamiento o instalación y mantenimiento de equipos militares. 
5.1 Existencia de un equilibrio razonable de fuerzas: 

· Informes nacionales periódicos presentados a la Comisión de Seguridad.

· Periodicidad de presentación de informes establecida por el Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores.

· Existencia de formato y contenido del inventario acordado por la Comisión de Seguridad.

· Registro uniforme de armamento, explosivos, asesores y equipo elaborado por la Comisión de Seguridad.

5.2 Existencia de mecanismos de cooperación y comunicación para combatir el tráfico ilícito de armas. 

5.3.  Elaboración de la reglamentación para el registro de asesores extranjeros por parte de la Comisión de Seguridad.

  Seguridad de fronteras
6.1Delimitaciones, demarcaciones y propuestas nacionales de solución  para los diferendos territoriales existentes

6.2  Promoción de mecanismos para garantía de la seguridad jurídica de fronteras.  Procedimientos binacionales existentes.
6.1Delimitaciones, demarcaciones y propuestas regionales de solución  para los diferendos territoriales existentes

6.2 Mecanismos o programas elaborados para promover la defensa común del patrimonio territorial, cultural y ecológico.



Seguridad regional frente a la seguridad hemisférica e internacional


7.1 Listado de votaciones conjuntas en foros internacionales y regionales, así como establecimiento de candidaturas.

7.2 Acciones concretas desarrolladas que hayan requerido apoyo regional en foros internacionales.

7.3 Posiciones y resultados de las propuestas nacionales en grupos consultivos de donantes.

7.4. Participación en  programas y proyectos de desarrollo sostenible regionales.

7.5.  Elaboración y ejecución de programas, proyectos y estrategias  de desarrollo sostenible para mujeres y hombres.

7.5. Participación de mujeres y hombres en la coordinación  de estrategias regionales frente a espacios extrarregionales. 

7.6. Participación de hombres y mujeres en misiones para el reestablecimiento y mantenimiento de la paz.

7.7. Realización de trámites para la aprobación, ratificación o adhesión al Protocolo para la Prohibición del Empleo en la Guerra de Gases Asfixiantes Tóxicos y Similares y al Convenio sobre la Prohibición del Desarrollo, producción y Almacenamiento de Armas Bacteriológicas, Biológicas, Tóxicas y Sobre su Destrucción.  
7.1 Mecanismos establecidos para la actuación conjunta en foros y organismos internacionales para la defensa jurídica y política de los estados centroamericanos frente a amenazas y agresiones externas.

7.2.  Participación de hombres y mujeres en el diseño de posiciones y estrategias conjuntas.

7.3. Elaboración y ejecución de programas,  proyectos y estrategias  de desarrollo sostenible para mujeres y hombres.

7.4. Mecanismos de  coordinación regional efectiva  de las formas de cooperación. 

7.5.   Seguimiento a los grupos consultivos de donantes con carácter regional.

7.8. Respeto a los propósitos y principios de las cartas de la ONU y OEA.

7.9. Mecanismos de cooperación regionales en el mantenimiento y reestablecimiento de la paz y la seguridad internacionales.

7.7.  Participación de hombres y mujeres en misiones  para el reestablecimiento y mantenimiento de la paz.

7.8.  Defensa jurídica y política conjunta en foros y organismos internacionales de un Estado centroamericano agredido por un Estado extrarregional.

Organización e Institucionalidad:

Items
Nacionales
Regionales

Reunión de Presidentes
1.1.Ratificación de convenios referidos al TMSDCA.

1.2. Propuestas realizadas referidas al Tratado.


1.1. Número de reuniones donde se han incluido puntos referentes al TMSDCA.

1.2.  Puntos de agenda y resoluciones respecto al TMSDCA.

1.3.Documentos y resoluciones en los cuales se hace referencia a la igualdad de género.

1.4.  Composición por género.

 

Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores
1.1. Asesorías recibidas de los ministros de Defensa y de Seguridad o sus equivalentes.

1.2. Propuestas realizadas  referidas al Tratado.
2.1.Recomendaciones realizadas a la Reunión de Presidentes sobre   el manejo preventivo de crisis o de solución de conflictos y controversias que constituyan una potencial amenaza a los Estados y sus habitantes.   

2.2.  Informes anuales de evaluación de los progresos en seguridad.

2.3.  Políticas y estrategias de difusión del TMSDCA.

2.4.  Acciones y documentos en relación as operaciones internacionales de cooperación para el mantenimiento de la paz.

2.5.  Composición de género.

2.6.  Iniciativas y propuestas para la coordinación regional de iniciativas en la lucha contra las amenazas a la seguridad democrática del continente.  Posiciones, suscripción de acuerdos o convenios de cooperación con instituciones y cuerpos encargados del mantenimiento de la paz y la seguridad internacional.

Comisión de Seguridad
3.1. Composición de las delegaciones nacionales por ministerios  y mantenimiento de su presidencia por el de Relaciones Exteriores.

3.2.   Número de participantes civiles y militares.

3.3.  Composición por sexo de las delegaciones oficiales nacionales.  

3.4.  Número de reuniones a las cuales han asistido.

3.5.  Sub-comisiones en las cuales participa 

  
3.1. Instancias de toma de decisiones y composición de  género.

3.2. Frecuencia de reuniones de la Comisión de Seguridad.

3.3. Existencia de reglamento de funcionamiento de la Comisión de Seguridad.

3.4. Agendas de las reuniones e inclusión del tema de género.

3.5.Recomendaciones realizadas según el Artículo 25.

3.6. Subcomisiones:    agendas,  recomendaciones y composición de género.

3.7.Secretaría Técnica-Administrativa: tareas cumplidas y composición de género.

3.8.Cumplimiento de las decisiones encomendadas por la Reunión de Presidentes y por el Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores.  

3.9.  Informes de Evaluación  de progresos en seguridad.

3.10.  Problemas y conflictos potenciales identificados. Propuestas realizadas al Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores para evitarlos.

3.11.Procedimientos y mecanismos de comunicación establecidos con los sub-sistemas del SICA.  Efectividad.

3.12  Opiniones recibidas del CC-SICA referidas a la seguridad de las personas y sus bienes.

3.14. Acciones relativas al fortalecimiento de mecanismos de coordinación operativa en las áreas de defensa, seguridad pública y cooperación ante emergencias, amenazas y desastres naturales.

3.15.  Propuestas  elevadas al Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores referentes a la  coordinación y apoyo regional con organismos y cuerpos internacionales relativos a: mantenimiento de la paz; seguridad internacional; y lucha contra las amenazas a la seguridad de las personas y bienes.

3.16.Organización del Mecanismos Centroamericano de Información y Comunicación para la Seguridad, conformado por:  el Índice Centroamericano de Seguridad y mecanismos permanentes de comunicación entre las partes.

3.17.Organización del Programa Anual de Actividades de Fomento de la Confianza, junto con la sociedad civil regional,  en las cuales participarán las fuerzas armadas y de seguridad pública de la región.

3.18.  Informes periódicos y sistema de registro de los armamentos y sus transferencias; propuestas para el establecimiento gradual de un equilibrio razonable de fuerzas en la región.

3.19.  Componentes del reglamento interno de funcionamiento.  

3.20.  Informes para el Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores según lo señalado en el Artículo 61.



Instituto Centroamericano de Policía
4.1. Participación por país y por género en las instancias de dirección y elaboración de políticas.

4.2. Relaciones con las policías nacionales. 
4.1.Incorporación en los cursos de temáticas relacionadas con la equidad de género y la  doctrina de seguridad democrática.

Asociación de Jefes de Policía de  Centroamérica
5.1.  Participación por país y por género en las instancias de mando y en la elaboración de políticas.

5.2. Relaciones con las policías nacionales.
5.1.Agenda y recomendaciones.

5.2. Manual de valores y procedimientos para promover el concepto de seguridad democrática.

5.3. Seminarios de capacitación conjunta.  En cuántos se ha tratado el tema de la seguridad democrática.  

5.4.Agendas de género contempladas

5.5.Impacto/beneficio diferenciado en hombres y mujeres a raíz de la creación de la asociación.



Conferencia de Fuerzas Armadas de Centroamérica
6.1.  Composición por género.
6.1.  Relación planteada con la institucionalidad del TMSDCA.

6.2.  Reuniones: agendas  y recomendaciones. 

ANEXO VI

REVISION DE LOS PRINCIPALES MANUALES

SOBRE GENERO,  PAZ Y SEGURIDAD 

REVISION DE LOS PRINCIPALES MANUALES

SOBRE GENERO,  PAZ Y SEGURIDAD

Organización / Título
sinopsis

ACNUR (UNHCR)

Directrices para la protección de mujeres refugiadas
Propósito de las directrices: “Estas directivas para la Protección de Mujeres Refugiadas han sido preparadas para ayudar al personal de ACNUR y sus socios para identificar los asuntos específicos de protección, problemas y riesgos que enfrentan las mujeres refugiadas.  Estas cubren asuntos de protección tradicionales, tales como la determinación del estatus de refugiado y la garantía de seguridad física. Destacan varias medidas que mejoran la protección de las mujeres refugiadas. Teniendo en cuenta que prevenir es mejor que curar, estas directrices sugieren acciones que pueden ser ejecutadas dentro de los sectores tradicionales de asistencia, para prevenir o disuadir problemas que se derivan de la protección. Además, presentan propuestas para ayudar a mujeres que han visto violentados sus derechos. Finalmente, las directrices señalan los pasos que pueden tomarse para mejorar e informar sobre problemas de protección”. (prf. 16) 



ACNUR (UNHCR)

Violencia sexual contra refugiadas: Directrices para la prevención y respuesta


Pensado como un complemento de Directrices para la Protección de las Mujeres Refugiadas, estas directrices proveen advertencias detalladas para las personas que trabajan con refugiadas, para prevenir y manejar problemas relacionados con la violencia sexual y la explotación en los campos de refugiados.

Bonn International Center for Conversión (BICC)

La Desmovilización y Reintegración de las Mujeres Combatientes, Esposas de soldados y Viudas de la guerra: Una revisión

Vanessa Farr
Este documento expone cuestiones para ayudar a los planificadores en el diseño e implementación de programas de desmovilización y reintegro de combatientes, que reconocen y enfrentan las necesidades  de mujeres combatientes, esposas y viudas de guerra (así como de los hombres). En la etapa de planeamiento, expone cuestiones relacionadas a la desmovilización de tropas, reservas, participación política de la mujer, redes para asistir la reintegración y problemas económicos.  En la etapa de implementación, las cuestiones son agrupadas bajo la etapa de refugio; reasentamientos, pagos, educación y esquemas de reentrenamiento; necesidades médicas y psicológicas, nutrición, hospedaje, uso de la tierra y actividades económicas; y hospedaje y actividades económicas para excombatientes asentados en áreas urbanas.



Organización / Título
sinopsis

OHCHR

Lista de chequeo para la integración de los derechos humanos de las mujeres
Incluye cuestiones como:

· Cuestiones generales de integración de género (datos desagregados de sexo, análisis de evidencia de género...)

· Reportes y otros documentos (análisis de violación de los derechos humanos de la mujer, fuentes de información...)

· Marcos legales y conceptuales (esta bien caracterizado el abuso específico de sexo, está examinado la intersección de género con otros factores...)

· Cuestiones generales (relacionados con la cultura, contenido...)

· Cuestiones relacionadas con el hacer–buscar/necesidades de las misiones (incluyendo preparativos, duración de la misión..)



Inter–Agency 

Reference Group on Gender (de la IASC)

Directrices resumidas  y listas de chequeo para integrar el análisis de género y su valoración

(Summary guidelines and checklist for integrating gender analysis and assessment)


Este documento señala una serie de cuestiones para ser usadas en la valoración y preparación de los procesos de llamamiento y estrategia. Incluye:

-    Cuestiones generales

· Servicios esenciales de salud

· Servicios de agua y sanidad

· Necesidades de refugio y alimento

· Educación

· Violencia



OXFAM UK

Patrones de género en asistencia humanitaria

(Gender standards in Humanitarian assistance)
 OXFAM–UK está trabajando en una propuesta de patrones de género para ser usados en conjunto con la SPHERE Estándares Mínimos en la Repuesta a Desastres. Están proponiendo estándares complementarios dentro de “Estándares de Análisis” y “Capacidad de Recursos Humanos y Estándares de Entrenamiento” y recomiendan un nuevo grupo de estándares, no señalados en SPHERE, relacionados a la “protección”.



Organización / Título
sinopsis

CIDA

Igualdad de Género y Peacebuilding: Un marco operacional 

(Gender Equality and PeaceBuilding.An operational framework) 
En la introducción se indica: “Este documento está diseñado para proveer una guía a las organizaciones que trabajan en el manejo de conflictos (las cuales incluyen prevención, contención, resolución, reconciliación y reconstrucción). Es una tentativa para redactar lecciones operacionales desde nuestro mayor entendimiento de las interrelaciones de igualdad de género, conflictos y peacebuilding”

El marco es una herramienta para ayudar al personal a entender cómo y por qué la perspectiva de género es importante en las iniciativas de peacebuilding.   Pretende ofrecer soporte práctico para asegurar que las dimensiones de género son tomadas en cuenta.



GTZ

Hacia el gender mainstreaming en prevención de crisis y manejo de conflictos.

(Towards Gender Mainstreaming in Crisis Prevention and Conflict Management)

Cordula Reimann


Del prefacio: “El propósito de este artículo es proveer a los teóricos y prácticos (personal de GTZ, consultores...) de un perfil de las discusiones internacionales realizadas hasta ahora, y responder a las preguntas de porqué el género es importante en la prevención y manejo de conflictos.  Ofrece un marco analítico y directrices, donde el género puede ser alcanzado en estas áreas. Teoría y análisis son ilustrados con ejemplos.  La bibliografía provee referencias y fuentes de información, tales como publicaciones y otras organizaciones que trabajan en estas áreas.

OSCE

Directrices anti–tráfico

OSCE 

Antitrafficking Guidelines
Estas directrices “tienen la intención de asegurar que el personal de OSCE, instituciones y operaciones de campo reconozca el problema de tráfico de seres humanos, de acuerdo con los compromisos de OSCE y comprometiéndose  a realizar acciones adecuadas.” (p. 1)

Estas directrices señalan medidas relacionadas con 1) conocimiento y entrenamiento de personal: 2) monitoreo y reportes (con regularidad); 3) coordinación (mecanismos  con un apropiado tiempo de respuesta a casos urgentes de tráfico); 4) conducta profesional estándar.

Las directrices también estimulan a las instituciones OSCE y a las operaciones de campo a “desarrollar actividades y proyectos para combatir el tráfico, apropiadas a su tamaño y mandato”. (p. 5)



Organización / Título
sinopsis

DPKO

Procedimientos estándar de operación 

Standard operating procedures
La Unidad de Mejores Prácticas (DPKO) está trabajando actualmente en la recolección de los Procedimientos Estándar de Operación (SOPs) para todas las misiones de paz (El Manual para Mantenedores de Paz Muldimensionales). Tendrá tres partes: 1) Asuntos conceptuales: 2) Colección de SOPs; 3) Buenas prácticas. Un capítulo será dedicado principalmente  al género. También habrá un intento para asegurar que las cuestiones de géneros serán incorporadas dentro de los otros capítulos.



Derecho y Democracia (Montreal)

ICHRDD

Investigación de las Violaciones de los Derechos  de las Mujeres en Conflictos Armados

Investigating Women’s Rights Violations in Armed Conflict
Esta serie incluye un manual, Búsqueda Metodológica de la Sensibilidad de Género, publicado en 1999, y dos folletos de casos de estudio: Documentación de Violaciones de Derechos Humanos por Agentes del Estado: Violencia Sexual (1999) y un folleto actual  Investigación de las Violaciones de los Derechos Humanos de las Mujeres en Conflictos Armados (2001). Hay tres casos más para ser publicados en 1) Violación de los derechos humanos de las mujeres por actores privados, 2) violación de los derechos humanos de las mujeres en la comunidad, y 3) causas socioeconómicas de la violación de los derechos humanos.

El manual proporciona, paso a paso, la descripción de un acercamiento a la sensibilidad de género para buscar y sugerir caminos para dirigirse a los retos específicos que enfrentan los derechos de las mujeres trabajadoras. Cada uno de los folletos se centra en el monitoreo y documentación de categorías específicas de violaciones de los derechos de las mujeres.  Ayudan al lector a prepararse para misiones, proporciona directrices para la recolección y análisis de evidencia, e incluye una lista para entrevistas de comportamiento.

Women Waging Peace

Comisión 

The Women Waging Peace Policy Commision
Women Waging Peace ha creado una “comisión política”. Su propósito es producir una serie de estudios e informes que 1) identifique y llene vacíos en la búsqueda y literatura política para hacer casos más convincentes para tomadores de decisiones; 2) desarrolle recomendaciones políticas prácticas en la inclusión de mujeres en los esfuerzos de construcción de la  paz alrededor del mundo, y 3) contribuya con el fortalecimiento de la fusión académica de género y construcción de la paz, produciendo un cuerpo de información riguroso y sustancial. Se está desarrollando una serie de 15–20 estudios de campo.



Organización / Título
SINOPSIS

DPKO

Entrenamiento de Género para Personal Mi-litar y Políticas Civiles en Operaciones de Mantenimiento de Paz

Gender Training for Military Personnel and Civilian Policy in Peace Support Operations
Los Servicios de Entrenamiento y Evaluación (DPKO) han desarrollado un currículo de entrenamiento sobre conciencia de género y sensibilidad para personal militar y policía civil.

DFAIT/DFID

Género y Operaciones de Mantenimiento de Paz

Gender and Peace Support Operations
Esta iniciativa produjo material para un curso de 3 días para personal militar y civil de las Operaciones de Mantenimiento de Paz.

El manual de entrenamiento (impreso y en CD) con materiales  pronto estará en la web.

En marzo de 2002, DFAIT condujo una versión del curso de 2 días  y medio para personal canadiense militar y civil, (gobierno y NGO) relacionado en operaciones de mantenimiento de paz. Esta versión del curso incluyó materiales actualizados y fue hecho para el contexto canadiense.



UNITAR

Programa de entrenamiento en Impacto de un conflicto armado, en Mujeres y Niños para personal civil de las Naciones Unidas en operaciones de mantenimiento de paz
En diciembre de 2001, en Sarajevo, se impartió un curso piloto con UNMIBH. Los objetivos fueron:

– Familiarizar a los participantes con necesidades específicas, derechos y la situación de las mujeres y niños durante un conflicto armado, repatriación y asentamientos, reintegración así como reconstrucción, con un énfasis especial en los Balcanes.

– Analizar los criterios  legales básicos internacionales que proveen protección a las mujeres y niños durante y después del conflicto armado;

– Actualizar y refrescar a los participantes conocimientos en determinadas áreas del derecho internacional tales como leyes humanitarias y de refugiados, así como en derechos humanos.

– Aumentar su conciencia de la importancia del papel que la mujer juega en las operaciones de asistencia, durante la reconstrucción, reconciliación y paz en los Balcanes.

– Analizar el proceso actual de reconstrucción y desarrollo, la participación de las mujeres y su posición en la parte social, económica e institucional de la reconstrucción de los Balcanes.

– Familiarizar y conectar  a los participantes con la red y actividades de ONG’s locales.

Organización / Título
sinopsis

BRIDGE

Cutting Edge Knowledge Pack on Gender and Conflict
Este paquete estará compuesto por:

– Un Informe que rescatará los principales asuntos y documentos, incluyendo el informe de  UNIFEM Progress of World’s Women y el estudio de la Resolución 1325.  Proveerá un análisis crítico de los asuntos, experiencias y lecciones actuales aprendidas y recomendaciones que podrían apoyar el diseño de políticas y aspectos operativos. También identificará vacíos en materia de investigación, política y práctica. Serán escrito por un/a especialista-practicante en desarrollo, con vasta experiencia de trabajo en áreas en conflicto.

– Desarrollo y Género en breve, un boletín que contiene un resumen del  reporte y dos artículos cortos de los problemas actuales en el área, escritos por autores claves en el campo.

– Colección de recursos de apoyo, cuyo propósito es ir más allá del análisis presentando una colección de herramientas, recursos, estudios de casos y contactos de organizaciones que trabajan en estos temas.  Ayudará a los practicantes para que sean concretos, ofreciendo una amplitud de recursos prácticos incluidos en relación con la respuesta operacional.

– El paquete estará disponible en inglés, francés, español, portugués y árabe, y tratará temas relevantes de todos los estados del conflicto, incluyendo prevención del conflicto, conflicto y reconstrucción y peacebuilding.



UN ACC / OECD

El empoderamiento de la mujer en el contexto de la seguridad humana

Women’s empowerment in the context of human security

Beth Woroniuk
Se trata del documento central, preparado para la reunión convocada bajo el mismo nombre por NN. UU. Y OECD y celebrada en Bangkok en diciembre de 1999. El mismo contiene una revisión conceptual, donde deja claro que el concepto de seguridad humana fue constituido (por NN.UU.) sin dimensión de género. Se sugieren los aspectos que habría que considerar para incluir género y luego se ofrecen guías para integrar género en situaciones de conflicto. Pese a su título, presenta una óptica más amplia que sólo enfocar a las mujeres.

Fuente: Elaboración propia sobre la base de “Scan of iniciatives relating to gender/women, peace and security”, en Background Discussion Document, Beth Woroniuk, DFAIT  (2002) Canadá.

ANEXO VII

ALGUNAS HERRAMIENTAS OPERATIVAS 

EN MATERIA DE GÉNERO Y SEGURIDAD

(Comentadas)

Herramienta 1:

GUIA SOBRE ASPECTOS IMPORTANTES DEL CONFLICTO 

Y SUS DIMENSIONES POSIBLES DE GÉNERO

Herramienta 2:

INDICADORES DE GÉNERO EN PROYECTOS SOBRE PAZ Y CONFLICTOS

Herramienta 3:

LISTA DE CHEQUEO SOBRE INCORPORACIÓN DEL ENFOQUE DE GÉNERO 

EN ASUNTOS DE DESMOVILIZACIÓN Y APOYO PARA LA REINTEGRACIÓN (BICC, 2001)

Herramienta 1:

GUIA SOBRE ASPECTOS IMPORTANTES DEL CONFLICTO

Y SUS DIMENSIONES POSIBLES DE GÉNERO
GUIA SOBRE ASPECTOS IMPORTANTES DEL CONFLICTO

Y SUS DIMENSIONES POSIBLES DE GÉNERO



Aspectos del  conflicto
Posibles dimensiones de género 

Situaciones pre-conflicto

Incremento en la movilización de soldados.
Aumenta el comercio sexual (incluyendo prostitución de niños) alrededor de las bases militares y de los campos armados.



Propaganda nacionalista para aumentar el apoyo a la acción militar
Usualmente se promueven estereotipos de género y definiciones específicas de masculinidad y feminidad. Esto puede aumentar la presión en los hombres para “defender la patria”



Movilización de activistas y organizaciones para la paz 
Las mujeres  y organizaciones específicas de mujeres, han sido activas en los movimientos para la paz. Las mujeres, desde su papel de madres, tienen autoridad moral para protestar cuando las autoridades no han permitido otras formas de protesta. 



Aumento de la violación de derechos humanos
Los derechos de las mujeres no siempre son reconocidos como derechos humanos. Puede aumentar la violencia de género.



Situaciones de conflicto abierto

Traumas psicológicos, violencia física, heridos y muerte
Los hombres tienden a ser los primeros soldados/combatientes. Sin embargo, en varios conflictos, las mujeres han sido un número significante de combatientes. A menudo, las mujeres y jóvenes son víctimas de la violencia sexual (incluyendo rapto, mutilación sexual, humillación sexual, prostitución forzada y embarazos no deseados)

Las redes sociales se desbaratan y destruyen – cambios en la estructura y composición de las familias
Las relaciones de género pueden estar sujetas al estrés y cambio. La  división tradicional de trabajo dentro de una familia puede estar bajo presión. Estrategias de supervivencia necesitan a menudo cambios en la división del trabajo.  La mujer puede convertirse en la responsable de los dependientes.

Movilización de personas por un conflicto. Se desbarata la cotidianidad y el trabajo regular
En los sitios de trabajo puede variar la división del trabajo. Con la movilización de  hombres para el combate, las mujeres ocupan los sitios tradicionales de trabajo de los hombres y sus responsabilidades.  Las mujeres  tienen que desafiar estereotipos tradicionales de género, volviéndose combatientes y adquiriendo otros roles no tradicionales. 

Escasez de material (comida, medicamentos, agua, carburantes, etc.)
Cuando los artículos básicos son difíciles de obtener, el papel de la mujer como proveedora de las necesidades de la familia  será más difícil de cumplir. Las jóvenes pueden enfrentar también un aumento de trabajo. Los hombres no combatientes, pueden sufrir estrés si no pueden cumplir con su papel de proveedores. 

Aparición de refugiados y gente desplazada
La habilidad de responder a una situación de emergencia está influenciada si se es hombre o mujer. Las mujeres y hombres refugiados (así como chicos y chicas) tienen a menudo diferentes necesidades y prioridades.

Negociaciones de diálogo y paz
A menudo, las mujeres son excluidas de las discusiones formales dada su falta de participación en la toma de decisiones en la etapa pre–conflicto y su falta de acceso a organizaciones e instituciones.

Situaciones de reconstrucción y rehabilitación

Negociaciones políticas y plan para el cumplimiento de los acuerdos de paz
La participación de hombres y mujeres en este proceso tiende a variar; las mujeres a menudo solo juegan un papel menor en las negociaciones formales o al hacer las políticas.

Medios usados para comunicar mensajes (acuerdos de paz, etc...)
El acceso desigual de las mujeres  a los medios hace que sus necesidades y perspectivas no estén representadas ni discutidas. 

Uso de investigadores externos, peacekeepers, etc.
Los funcionarios  no están generalmente entrenados en temas de igualdad de género (derechos de las mujeres, cómo reconocer y manejar la violencia de género específica)

Las mujeres y jóvenes han sido acosadas y sexualmente asaltadas por peacekeepers.

Elecciones 
Las mujeres han enfrentado obstáculos específicos al votar, esperando para la elección y en la discusión de temas de igualdad de género como asuntos de elección.

Inversión internacional en creación de empleo, salud, etc.
Los programas de reconstrucción puede que no identifiquen las necesidades sanitarias de mujeres y jóvenes, responsabilidades domésticas o necesidades para entrenamiento cualificado y crédito

Desmovilización de combatientes
A menudo se asume que los combatientes son todos hombres. Si se concede la prioridad a los hombres jóvenes, las mujeres no se benefician del reparto de tierras, esquemas de crédito, etc.

Medidas para incrementar la capacidad y confianza en la sociedad civil
La participación de las mujeres en la organizaciones comunales y ONG es, generalmente, desigual. Estas organizaciones a menudo carecen de capacidad e interés para dar prioridad a temas de igualdad

Fuente: Gender Equality and Peacebuilding: An Operational Framework, CIDA, Canadá

Comentario de los autores:

Se trata de una guía sobre aspectos importantes de las situaciones de conflicto y sus posibles dimensiones de género, tomado del documento de CIDA Igualdad de Género y peacebuilding: un marco operacional. Como puede observarse, la herramienta refleja muy poco el enfoque amplio de género enunciado en el documento matriz. A excepción de tres referencias, la casi totalidad de las dimensiones de género consisten en mencionar la situación de las mujeres. La guía comienza mencionando como primer aspecto de una situación de pre-conflicto el incremento en la movilización de soldados; pues bien, su posible dimensión de género es que “aumenta el comercio sexual alrededor  de las bases y campos armados”. Ciertamente, hace falta ser ciegos en cuanto a determinaciones de género en los varones, para no tomar como referencia alguno de los muchos efectos que tiene una movilización militar en la población masculina: desde el conflicto entre sus responsabilidades civiles y su movilización militar, hasta el maltrato físico y psicológico de los movilizados, pasando por la persecución y la tortura de los que no quieren integrarse a filas. La pregunta refiere a cómo es posible que quien está de acuerdo en que el enfoque de género “es algo más que lo que suceda con las mujeres”, luego pueda tener un enfoque tan parcial a la hora de elaborar herramientas operativas.

Herramienta 2:

INDICADORES DE GÉNERO EN PROYECTOS SOBRE PAZ Y CONFLICTOS 

Tomado de: Gender Equality and Peacebuilding: An Operational Framework, CIDA, Canadá

posibles INDICADORES

Capacidad institucional para manejar/resolver conflictos y afirmar procesos de paz.
Relación de mujeres/hombres en posiciones de toma de decisiones en negociaciones de paz, etc.

Participación de organizaciones de mujeres y agentes de igualdad de género en iniciativas de peacebuilding.

Capacidad de las organizaciones para representar y abogar en nombre de las mujeres y jóvenes (así como de hombres y muchachos).

Seguridad humana
Número de conflictos relacionados con muertes y heridos (desagregados por sexo y edad).

Incidencia de la violencia de género.

Número de mujeres/hombres desplazados.

Incidencia de la violencia doméstica.

Casos de violación de los derechos humanos (de mujeres y hombres).

Mortalidad maternal e infantil.

Percepción de la seguridad en mujeres.

Estructuras políticas y procesos
Participación de mujeres en las instancias de toma de decisiones (en ONG, dentro del Estado, etc.)

Ratificación e implementación de acuerdos internacionales de derechos de las mujeres y empoderamiento (tal como CEDAW).

Número de organizaciones de mujeres.

Establecimiento de mecanismos de mujeres (adecuadamente financiados)

Reconocimiento de los derechos de las mujeres como derechos humanos.

Concurrencia de votante hombre/mujer.

Candidatos hombre/mujer en procesos electorales.

Atención dada a perspectiva de género en legislaciones nuevas, etc.

Estructuras económicas y procesos
Porcentaje de personas que empiezan nuevos negocios, por sexo.

Porcentaje de créditos datos a  mujeres empresarias.

Relación de participación (hombre/mujer) en iniciativas de capacitación.

Relación de inscripción (hombre/mujer) en educación vocacional.

Tasas de desempleo y sub-empleo para mujeres y hombres.

Reconstrucción social

Y empoderamiento
Proporción de mujeres y hombres en la matrícula de educación primaria y secundaria.

Percepción de la mujer y el hombre con respecto a igualdad de género.

Opinión de las mujeres en el trato justo de las instituciones.

Cambios en la división de labores de géneros dentro de la familia.

Cambios de actitudes sociales hacia la mujer en posición directiva.

Fuente: Gender Equality and Peacebuilding: An Operational Framework, CIDA, Canadá

Comentario de los autores:

La segunda herramienta, extraída del mismo documento de CIDA consiste en una elaboración preliminar de una tabla de indicadores. Se trata de una tabla sencilla en donde no están recogidos todos los aspectos de la planificación de proyectos sobre paz y conflictos. No obstante, indica adecuadamente la dirección en que puede integrarse la dimensión de género en los indicadores correspondientes. En materia de género, resulta curioso el hecho de que pese a formar parte del mismo documento y al contrario de lo que sucedía con la guía vista anteriormente, la relación de indicadores se orienta en una perspectiva mucho más género inclusiva. Así, cuando se persigue información estadística sobre violaciones de derechos humanos se señala que es tanto para mujeres como para hombres; también en diversos aspectos de participación se busca conocer tanto la presencia de mujeres como de hombres. Como se apuntó, esa paradoja de que haya en un mismo documento herramientas más género inclusivas que otras, responde al problema de la falta de aplicación sistemática de un determinado enfoque de género o bien, al escepticismo conceptual del que ya se ha hecho referencia.
Herramienta 3:

LISTA DE CHEQUEO SOBRE INCORPORACIÓN DEL ENFOQUE DE GÉNERO EN ASUNTOS DE DESMOVILIZACIÓN Y APOYO PARA LA REINTEGRACIÓN (BICC, 2001)

Lista de Chequeo sobre Incorporación del enfoque de género en asuntos de Desmovilización y Apoyo para la Reintegración

(BICC, 2001)

1. Etapa de Campamento

– ¿Los campamentos son lugares amistosos para las mujeres? ¿Son reconocidas desde el principio sus necesidades, las de sus hijos, su seguridad, su asistencia sanitaria y cuidados?.

– ¿Las labores domésticas son divididas equitativamente entre los hombres y las mujeres combatientes, de modo que las mujeres tengan las mismas ventajas en las instrucciones, reentrenamiento y otras facilidades del lugar?

– ¿La sociedad civil aceptará y acreditará los programas de entrenamiento ofrecidos en los campos?

– ¿Están los trabajadores de apoyo entrenados para reconocer y dirigir las necesidades de las mujeres, incluyendo sus necesidades políticas?

– ¿Está reconocida y resuelta la amenaza de violencia sexual en el campamento?

– ¿Se ofrece educación y asesoramiento a los hombres para prevenir la violencia?

– ¿Tienen los hombres y mujeres igual acceso a la educación acerca de HIV/SIDA?

– ¿Están las encuestas diseñadas para reunir las experiencias de las mujeres? (Estos datos podrían ser importantes para propósitos de planificación  y también para posterior planeamiento y monitoreo).

– ¿Están las necesidades políticas de las mujeres adecuadamente representadas a nivel gubernamental?

– Si la mayoría de los soldados son hombres y la desmovilización es más lenta de lo esperado, ¿qué planes de contingencia son utilizados para atender las necesidades de las mujeres que se van del campamento, ya sea como parejas de los solados o como trabajadoras domésticas o de sexo?

– ¿Se reconocen sus necesidades de seguridad cuando se planea su transporte a casa?

2. Reasentamiento

– Tienen las mujeres el derecho de elegir dónde ellas quieren vivir?. ¿Pueden elegir el volver a su país o al de donde viene su pareja, o irse a sitios donde ellas puedan tener más libertad a pesar de su género?

3. Pago económico

–  Si se desembolsa dinero como parte del programa de desmovilización, ¿se financian las diferentes necesidades de las mujeres? (¿las mujeres prefieren grandes pagos en efectivo o desembolsos mensuales?)

– ¿Tienen las mujeres acceso geográfico a los bancos, así como el derecho de abrir y manejar su propia cuenta bancaria? Si no es así, ¿qué medidas pueden ser puestas en práctica para salvaguardar su dinero?

– ¿Están las mujeres entrenadas como “médicos no tradicionales”?

– ¿Están reconocidas y apoyadas las formas tradicionales de las mujeres de manejar el dinero? (rotación de préstamos y esquemas de crédito)

– ¿Las mujeres solteras o viudas, pueden tener acceso a la seguridad  social y a pensiones?

–  ¿Las mujeres están preparadas para manejar dinero en su vida diaria, para pagar los servicios, etc.?

4. Educación y cursos de perfeccionamiento

– ¿Cuáles son las necesidades de entrenamiento de mujeres excombatientes y quienes las define?

– ¿Se informa a las mujeres de diferentes opciones de trabajo y 

– ¿Los paquetes de entrenamiento ofrecidos a las mujeres reflejan las  normas locales de género y los estándares acerca del trabajo apropiado, o intentan ampliarlaas? ¿Benefician o entorpecen la independencia económica de las mujeres?

– ¿Los programas de entrenamiento enseñan a las mujeres a fabricar y reparar artefactos que faciliten su trabajo y para que tengan más tiempo libre para dedicarsea actividades remuneradas?

– ¿Se ofrece ayuda a las mujeres en los programas de entrenamiento en caso de cuidado de niños, etc.?

– ¿Las oportunidades de educación son iguales para los niños y niñas de excombatientes o viudas?

5. Necesidades médicas, de sanidad y psicológicas

– ¿Existen mecanismos en el lugar para certificar o reconocer la habilidad de la mujer que practica la medicina no tradicional?

– ¿Las mujeres en el servicio médico están estimuladas  a enfocarse a las necesidades de salud de las mujeres?

– ¿Cuáles son las necesidades médicas y psicológicas específicas en el contexto de la desmovilización? ¿Son éstas reconocidas como diferentes a las de los hombres?

– ¿Las mujeres tienen derecho a determinar su propia fertilidad y disponibilidad, y es esto reconocido y promovido?

– ¿Existen facilidades sanitarias y de asesoramiento, en forma separada para hombres y mujeres?

–  ¿Se conocen las necesidades específicas de salud reproductiva de las mujeres?

– ¿Existe conciencia de la violencia sexual contra las mujeres combatientes, durante y después del conflicto, y existen facilidades de tratamiento, asesoramiento y protección?

– ¿Es tratado el problema del SIDA tanto desde la perspectiva de la educación como de las prácticas del cuidado?

– ¿Existen mecanismos para la salud mental de la comunidad (tales como ceremonias de purificación) que contribuyan a la rehabilitación psicológica a largo plazo de excombatientes, y cómo esto se dirigen a los padecimientos de las mujeres (a menudo como resultado de violencia sexual)?

Comentario de los autores:

La tercera herramienta consiste en una lista de chequeo sobre desmovilización y reintegración de mujeres combatientes, esposas de soldados y viudas de guerra, obtenida del documento preparado para BICC, ya mencionado en la revisión de manuales. Aquí sólo se reproduce una parte de esa lista, cuya versión completa puede verse en los Anexos. En esta oportunidad, el enfoque de la lista es coherente con el del documento, en el sentido de referirse casi exclusivamente a la situación de las mujeres, aunque se utilice de vez en cuando el término género.

ANEXO VIII

HERRAMIENTAS ADICIONALES PARA EL PROYECTO

“TMSDCA: REVISIÓN Y REFORMA DESDE LA SOCIEDAD CIVIL”

Herramienta 1:

Planificación de Proyectos con Perspectiva de Género

(Lista de Chequeo Comparativa)

Herramienta 2:

GUÍA PARA REALIZAR ANÁLISIS HOLÍSTICO DE GÉNERO

ANÁLISIS DE GÉNERO DEL CONTEXTO

(Angela Meentzen y Enrique Gomáriz, 2002)

Herramienta 1:

Planificación de Proyectos con Perspectiva de Género

(Lista de Chequeo Comparativa)

OBJETIVOS

GENERO ( MUJERES
DEMOCRACIA DE GÉNERO

¿Se considera la situación de las mujeres en los objetivos generales del proyecto?
¿Se considera la variable género en los objetivos generales del proyecto?

¿Se considera de forma explícita o sólo implícita?
¿Se considera de forma explícita o sólo implícita?

¿Se considera la situación de las mujeres en los objetivos específicos del proyecto?
¿Se considera la variable género en los objetivos específicos del proyecto?

¿Se considera de forma explícita o sólo implícita?
¿Se considera de forma explícita o sólo implícita?

¿Se considera en todos o sólo en parte de los objetivos específicos?
¿Se considera en todos o sólo en parte de los objetivos específicos?

RESULTADOS ESPERADOS

GENERO ( MUJERES
DEMOCRACIA DE GÉNERO

¿Existe algún resultado que se relacione directamente con la situación de las mujeres?
¿Existe algún resultado que se relacione directamente con la situación de las mujeres y la de los hombres?

¿Existen resultados donde se consideren los posibles efectos para las mujeres?
¿Existen resultados donde se desagregue el efecto para las mujeres y para los hombres?

Se contemplan posible efectos indirectos positivos o negativos para la situación de las mujeres?
Se contemplan posible efectos indirectos positivos o negativos para la situación de las mujeres y la de los hombres?

GRUPO META

GENERO ( MUJERES
DEMOCRACIA DE GÉNERO

¿Han sido incluidas las mujeres en el grupo meta?
¿La composición por sexo del grupo meta es adecuada en términos de equidad de genero?

¿Se definen grupos con características específicas de mujeres entre los beneficiarios?
¿Se definen grupos con características específicas de mujeres y hombres entre los beneficiarios?

METODOLOGIA

GENERO ( MUJERES
DEMOCRACIA DE GÉNERO

¿Se tienen en cuenta las características y condiciones de las mujeres beneficiarias en la determinación de los métodos a seguir en el proyecto?
¿Se tienen en cuenta las características y condiciones de las mujeres y los hombres beneficiarios (y las diferencias entre ambos) en la determinación de los métodos a seguir en el proyecto?

¿El proyecto requiere de la participación activa de las mujeres?
¿El proyecto requiere de la participación activa de las mujeres y de los hombres?

RECURSOS

GENERO ( MUJERES
DEMOCRACIA DE GÉNERO

¿Se considera necesario asignar recursos humanos y materiales para beneficiar a las mujeres dentro del grupo meta?
¿Se considera necesario asignar recursos humanos y materiales para trabajar en materia de género?

¿La cantidad de recursos humanos y materiales para el beneficio directo de mujeres guarda relación con la cantidad de mujeres en el grupo meta?
¿La cantidad de recursos humanos y materiales destinados a mujeres y hombres beneficiarios guarda relación con la composición por sexo del grupo meta?

¿Los recursos del proyecto son de fácil acceso para las mujeres del grupo meta?
¿Los recursos del proyecto son de fácil acceso para las mujeres y para los hombres del grupo meta?

¿Se prevén las dificultades que puedan tener las mujeres para acceder a los recursos y los mecanismos para resolverlas?
¿Se prevén las dificultades que, por razones de género, puedan tener las mujeres y los hombres para acceder a los recursos y los mecanismos para resolverlas?

EQUIPO EJECUTOR

GENERO ( MUJERES
DEMOCRACIA DE GÉNERO

¿Hay mujeres dentro del equipo ejecutor?


¿La composición por sexo del grupo ejecutor se corresponde con la equidad de genero?

¿La responsabilidad y el poder están repartidos de forma equitativa entre ambos géneros?
¿La responsabilidad y el poder están repartidos de forma equitativa entre ambos géneros?

¿La carga de trabajo está distribuida equitativamente entre ambos géneros?
¿La carga de trabajo está distribuida equitativamente entre ambos géneros?

¿Está previsto que el equipo ejecutor tenga conocimiento y capacitación en el tema de la equidad de género?
¿Está previsto que el equipo ejecutor tenga conocimiento y capacitación en el tema de la equidad de género?

EVALUACION

GENERO ( MUJERES
DEMOCRACIA DE GÉNERO

¿Se contemplan formas para evaluar los aspectos de género del proyecto?
¿Se contemplan formas para evaluar los aspectos de género del proyecto?

¿Se contemplan formas para evaluar el impacto del proyecto sobre la situación de las mujeres beneficiarias del grupo meta?
¿Se contemplan formas para evaluar el impacto del proyecto sobre las relaciones de género de los beneficiarios?

¿Se contemplan formas para evaluar la participación de las mujeres en el proyecto?
¿Se contemplan formas para evaluar la participación equitativa de mujeres y hombres en el proyecto?

¿Se contemplan formas para evaluar los efectos posibles no previstos, tanto favorables como desfavorables en la situación de las mujeres dentro del grupo meta?
¿Se contemplan formas para evaluar los efectos posibles no previstos, tanto favorables como desfavorables en la equidad de género del grupo meta?

Fuente: Fundación Género y Sociedad (GESO). 

Herramienta 2:

GUÍA PARA REALIZAR ANÁLISIS HOLÍSTICO DE GÉNERO

ANÁLISIS DE GÉNERO DEL CONTEXTO

(Angela Meentzen y Enrique Gomáriz, 2002)
¿Se ha obtenido información estadística y no estadística sobre la condición de género de hombres y mujeres en el contexto general en el que se sitúa el proyecto?

· Datos crudos e indicadores desagregados por sexo sobre: población, empleo, ingresos, niveles de pobreza, educación, salud, servicios.

· Información no estadística sobre legislación, patrones culturales de género, etc.

· Información no estadística sobre instituciones y políticas de género a nivel nacional y local.

Análisis de género del grupo destinatario

¿Se ha realizado un análisis holístico de género respecto a los potenciales destinatarios del proyecto?

· División sexual del  trabajo de mujeres y de hombres.

¿Quién hace qué a nivel productivo reproductivo y comunitario?

· Calendario de actividades de mujeres y de hombres.

¿Quién hace qué en qué época del año?

· Uso del tiempo por mujeres y hombres.

¿Qué hacen las mujeres y qué hacen los hombres durante un día normal de 24 horas?

· Acceso y control de recursos materiales y no materiales de mujeres y hombres.

¿Quién es dueño de qué?

¿Quién utiliza qué en su vida diaria?

¿Quién usa, controla y dispone de qué recursos independientemente del otro?

¿Qué nivel educativo han alcanzado las mujeres y los hombres?

¿Quién obtiene ingresos monetarios con qué?

¿Cuál de los dos tiene mayores posibilidades de generar ingresos monetarios?

¿Cuál de los dos tiene mayores posibilidades de generar ingresos no monetarios?

¿En qué se emplea el ingreso de las mujeres en comparación con el ingreso de los hombres?

· Calificación y habilidades de mujeres y hombres.

¿Qué calificación y habilidades tienen las mujeres?

¿Qué calificación y habilidades tienen los hombres?

· Necesidades prácticas e intereses estratégicos de mujeres y hombres.

De acuerdo a los roles tradicionales de las mujeres ¿cuáles son sus necesidades prácticas?

De acuerdo a la condición de las mujeres ¿cuáles son sus necesidades estratégicas?

De acuerdo a los roles tradicionales de los hombres ¿cuáles son sus necesidades prácticas?

De acuerdo a la condición de los hombres ¿cuáles son sus necesidades estratégicas?

· Participación de mujeres y hombres en la toma de decisiones a nivel de la pareja, de la familia, a nivel comunitario, a  nivel laboral, a nivel político, etc.

¿Quién decide qué? (residencia, qué producir, qué vender, cuántos hijos tener, educación de los hijos, qué comer, en qué y dónde trabajar, votar, ocupar un cargo político, etc.

· Intereses y preferencias compartidas entre hombres y mujeres así como intereses y preferencias contradictorias entre ambos.

¿Qué prioridades para acciones de desarrollo tienen las mujeres que los hombres? ¿Coinciden, difieren o se contradicen?

· Actitudes y expectativas de mujeres y hombres sobre cambios requeridos y esperados en las relaciones de género, así como sobre la dinámica real de los cambios en las relaciones de género

.

¿Cómo han cambiado las relaciones de género?

¿Qué expectativas de cambio de los hombres  tienen las mujeres, y qué expectativas de cambio de las mujeres tienen los hombres?

· Obstáculos para la superación de desigualdades en las relaciones de género, a nivel normativo–legal, de los servicios sociales, de niveles de ingresos, de valores y valoración monetaria, a nivel fiscal, a  nivel del acceso al sistema educativo y de formación profesional, etc

.

¿Qué aspectos estructurales dificultan el avance hacia relaciones de género más equitativas?

¿Cuáles son los niveles de salarios para  hombres en comparación con mujeres? etc.

· Características del proyecto.

¿A qué grupo de mujeres y a qué grupo de hombres está atendiendo en forma directa e indirecta el proyecto?

¿A qué necesidades de mujeres y hombres está atendiendo el proyecto? Se trata de necesidades productivas, reproductivas o comunitarias, prácticas o estratégicas?

¿Qué expectativas de cambio de las relaciones de género de mujeres y hombres son tomados en cuenta por el proyecto?

¿A qué aspectos estructurales está atendiendo el proyecto? (a nivel legal, público, de servicios, etc.)

ANEXO IX

ACOMPAÑAMIENTO DEL PROCESO DE INTEGRACIÓN DEL ENFOQUE DE GÉNERO 

EN PROYECTOS SOBRE PAZ Y SEGURIDAD EN LA REGIÓN. 

PROYECTO IDRC/GESO 

INTEGRATRION OF A GENDER AND SECURITY PEACEBUILDING STUDIES 

 Centre File: 100879

ACOMPAÑAMIENTO DEL PROCESO DE INTEGRACIÓN DEL ENFOQUE DE GÉNERO

 EN PROYECTOS SOBRE PAZ Y SEGURIDAD EN LA REGIÓN

Proyecto: Integration of a Gender and Security Peacebuilding Studies

Centre File: 100879

Proyecto/iniciativa acompañado
Lugar y fecha
Tipo de participación de GESO

1-a) Taller Regional “Género, seguridad e integración”. Organizado por el Proyecto TMSDCA: Revisión y reforma desde la sociedad civil.

1-b) Micro-Taller Proyecto TMSDCA: Revisión y reforma desde la sociedad civil. 

Organizado por el mismo proyecto
1-a) Managua, 29/03/2001

1-b) Managua, 30/03/2001
La participación de GESO debía dirigirse directamente a plantear la forma de integrar género en la ejecución del proyecto TMSDCA. Sin embargo, eso sólo fue parcialmente posible porque se evidenció que el proyecto no tenía consolidada su metodología. Por tanto, la contribución de GESO se dirigió, principalmente, a justificar la necesidad de que la investigación estuviera basada en: a) la elaboración de un manual metodológico que consensuara la estructura de las demandas de información y b) la necesidad de que los distintos consultores funcionaran, sobre la base del manual, como un equipo de investigación regional.

Taller “Género y Seguridad en Guatemala: retos para la democracia”. Organizado por FLACSO-Guatemala: proyecto “Política de Seguridad y Defensa en Guatemala: capacitación para el Diálogo Cívico-Militar”.
Guatemala, 2 y 3/08/2001
GESO presentó los avances de su investigación sobre género y seguridad democrática, como insumo conceptual para el proyecto de FLACSO. GESO participó también en el debate sobre el programa de investigación de género y seguridad de FLACSO-Guatemala.

Taller teórico-metodológico Proyecto TMSDCA: Revisión y reforma desde la sociedad civil.

Organizado por el mismo proyecto.
San José, 8 y 9/11/2001
GESO participó en la elaboración del manual metodológico de este proyecto referido al TMSDCS y en su discusión en la reunión de San José. Por otra parte, GESO presentó la Caja de Herramientas para incorporar género en el proyecto CRIES. Desde esta reunión en adelante, GESO forma parte del Comité Evaluador del proyecto.

Taller Nacional Costa Rica del Proyecto TMSDCA: Revisión y reforma desde la sociedad civil. 

Organizado por FUNPADEM-CRIES
San José, 3/07/2002
GESO participó en esta actividad organizada por FUNPADEM, aportando observaciones y criterios sobre la naturaleza de la reunión, la dimensión de género y el carácter regional del proyecto referido al TMSDCA.

Conferencia Centroamericana y de El Caribe “Reducción de la pobreza, gobernabilidad democrática y equidad de género”. Organizado por GTZ y otras agencias de cooperación internacional
Managua, 28-30/08/2002
GESO participó en esta reunión, teniendo a cargo la conferencia principal sobre género y seguridad. También asistió y obtuvo información de las reuniones sobre policía y seguridad ciudadana.

Taller de Evaluación y Formulación de Recomendaciones del Proyecto TMSDCA: Revisión y reforma desde la sociedad civil. Organizado por el mismo proyecto.
La Antigua, Guatemala, 3 y 4/09/2002
GESO participó en su calidad de miembro del Comité Evaluador de este proyecto regional, proponiendo la recalendarización de la consolidación de los informes nacionales del proyecto. Además, realizó una encuesta inmediata a todos los/as investigadores sobre el uso de la Caja de Herramientas para incorporar género en el trabajo de preparación de los informes.

Proyecto Regional de Armas Ligeras – Red Centroamericana por la Construcción de la Paz y la Seguridad Humana (creada en agosto 2001; la conforman: FESPAD, El Salvador; Foro Ciudadano, Honduras; GESO, género y Costa Rica; IEPADES, Guatemala; CEI, Nicaragua; SERPAJ, Panamá; y a posterior a esa fecha: Fundación Arias, Costa Rica)
Centroamérica, abril-junio 2002
GESO preparó una guía metodológica para incorporar la perspectiva de género en los ensayos sobre la normativa sobre control de armas ligeras que este proyecto desarrolló en su primera fase. Asimismo, GESO participó en el taller (Antigua, abril 2002) en el que se acuerdan los términos de referencia de estos ensayos y aportó uno de sus consultores asociados para la preparación del ensayo correspondiente a Costa Rica.

� En la actualidad esta temática de los policy networks y redes de información, especialmente en el marco de la integración intersectorial e intergubernamental en América Latina y el Caribe, está siendo trabajada por el Instituto Venezolano de Estudios Sociales y Políticos (INVESP).


� Las actividades realizadas por internet se desarrollarán a través de la página web de. CRIES. Igualmente podrán difundirse a través de las demás páginas web de los centros participantes.





